
(z ie!a\s'<ega sveta. 
Stavka strojnikov. 

V Buffalo, N. Y., je zastavkalo 

3000 strojnikov. Zahtevajo 37 in 
pol centa na uro. 

—o— 
S T A V K A V HAL IFAX . 

fttrajkarji pred sodiščem. Stavka 

uslužbencev cestne ieleznice kon-

čana. 

Buffalo, N. V.. 19. maja. — 
T rit i s« M** nt roj ni ko v, ki so bili za-
)»4>hlj» iii v 75 tukajšnjih delavni-
ca h in so M* pred kratkim organi-
zirali. ilanew zastavkalo. Za-
1'tevsjo kot minimalno plačo 

r.'nta na uro devet (mesto 
deset) urno delo. V Uedeljo naj bi 
delali kamo i»et ur. 

Oiufnjeue delavnice straži po-
licija. tla nebi prišlo do kakih 
morebitnih nemirov. 

Halifax, X. S., 19. maja. Ker 
HO zastavknli vozniki in konduk-
torji efstilih že^n ie , j«' promet 
popolnoma vstavljen. Začele so 
se konference #med delavskimi 
zastopniki in uradniki železniške 
družb*-. 

Worcester, Has«., 19. maja. — 
Stavka rja Camilla Valavanti in 
<tiuKeppe Bulso, ki sta bila baje 
povzročitelja nemirov, je posta-
vilo nod išče pod $*2o00 varščine. 
Obtožba je naperjena tudi proti 
1. M. Coldwellu, ki je bil vodja 
stavke proti Draper Co., v Hope-
dale m je ščuval delavce k raz-
ličnim ekscesom. 

Cincinnati, Ohio., 19. maja. — 
Konference med zastopniki Cin-
cinnati Traetion Co. in voditelji 
organiziranih uslužbencev cestne 
fseleznie** Ke danes zvečer za 
stavka rje ugodno končale. Po-
ulične kare bodo jutri zopet za-] 
cele voziti. 

Washington, D. C., 19. maja. 
Na predlog senatorja Kerua se 
l»<ule osnoval« posebna komisija, 
ki bo preiskala škandalozne de-
lavska razmere v West Virginiji. 

Vsled trajajoče stavke newyor-
škili in brooklvnskih brivcev KO 
zvišali /aduji teden skoro vsi 
brivski mojstri pristojbino. Za 
striženje las računajo sedaj 25c, 
/a obrit je pa 15c. Naravno je, da 
so se razni gostje pritožili vsled 
t«-ira mojstri so jih pa kouečno 
potolažili s tem, naj se brije ljud-
stvo namesto po 2 krat, samo en-
krat na teden. 

Stavkarski pomočniki zahteva-
jo sledeče delavne ure: čez teden 
<>d 7 zjutraj do H zvečer, ob so-
botah pa do polnoči; nedelje pro-
ste; ob postavnih praznikih pa sa-
mo polduevno delo. 

Odmevi stavke 
v Lawrence, Mass. 

Milijonar Wood lastnik velike 
predilnice in dva tovariša na za-
tožni klopi pred veliko poroto. 

Z A N I M I V A OBRAVNAVA . 

—o— 

Iz zlobnosti do stavkarjev je dal 

! milijonar podtakniti večjo koli-

čino dinamita pod neko hišo. 
. 

Boston, Mass., 19. maja. — 
Povodom zadnje stavke tkalcev 
v Lawrence, Mass. se je pripetil 
dne 20. jan. 1912. slučaj, s kojim 
ima opraviti opetovano tuk. sod-
nija. Kmalu po aretaciji znanega 
delavskega voditelja J. Ettorja, 
našli so poleg hiše čevljarja Ur-
bano di Prata večjo količino di-
namita; ta diuamit je bil podtak-
njen tjakaj samo radi tega da bi 
se zamoglo bolj stavkarje diskri-
minirati. Policija je prišla pe-
klenski nakani kmalu na sled in 
je aretirala kasneje Wm. M. Woo-
da, večkratnega .milijonarja, da-
lje Frederika F: Atteauxa in Den-
nis J. Collinsa ki so v tesni zvezi 
s tem slučajem. Vsi označeni so 
bili že lansko leto enkrat obso-
jeni radi tega, a so se pritožili na 
»išje sodišče. 

Sodniku je bilo zelo lahko pri 
izberi porotnikov, kajti tekom 55 
minut je že sedela dvanajstorica 
zapriseženih mož v porotniških 
klopeh. Obravnava obeta biti ve-
lezanimiva, ker ima sodnija mno-
go obtoževalnega materiala na-
pram obtožencem na razpolago. 
K obravnavi je bilo takoj pokli-
canih 26 glavnih prič. 

Kakor že omenjeno, se glasi 
obtožnica, da je milijonar Wood 
podkupil Jeuiiis J. Collinsa, naj 
podtakne v označeno hišo več di-
nainita samo da se bo ta čin pri-
pisovalo stavkarjem. Sodnik je 
razjasnil porotnikom cel položaj, 
osobito je povdarjal, da je skraj-
no hudobno, ako se hoče nedolž-
nim osebam jemati poštenje na 
način, kakor je to v Woodovem 
slučaju. 

Tovarnar Ernest J. Pitmanu, 
ki je bil tudi obtožen podtikanja 
dinamita se je nedavno ustrelil 
in ušel na ta način roki pravice. 

Proti Friedmanno. 
Dr. Sturm mu gTozi s tožbo. Ne-, 
varno za paciente. Dolgoletne iz-

kušnje. 

Dr.. Friedrieh Franz Friedmann 
je včeraj s posredovanjem sodni-
ka Penvletona prepovedal dr. A. 
Sturmu. da ne sme več vbrizga-
vati bolnikom serum, katerega je 
iznašel Friedmann. Sturm se je 
izrazil, da ga to nič ne ženira, 
ampak, da bo zdravil ravno taka 
kot dosedaj. proti Fri^dmannu bo 
pa soduijski postopal. Danes se 
je otvoril na 103. cesti in West 
End Ave., Friedmannov inštitut, 
katerega bodo vodili njegovi štir-
je assistnnti. Značilna je izjava 
nemškega iznajditelja: "Celo 
življenje sem posvetil raziskava-
nju tuberkuloze", je rekel " i n 
po dolgoletnem prizadevanju se 
mi je posrečilo iznajti pravilno 
zdravilo. Spisal sem o tuberkulo-
zi precej knjig, berolinska uni-
verza me je odlikovala s prvim 
darilom in zategadelj ne morem 
trpeti, da bi kak drug zdravnik 
izrabljal v svoje namene moje 
ime. Jaz sem sam odgovoren za 
vse paciente, katerim se lahko ta-
koj obrne na slabše. Kakorhitro 
jih začue .zdraviti kak drug zdrav-
nik, ki ne pozna skrivnosti moje-
ga seruma. In dr. Sturm je ne 
pozna, a ne glede na to, računal 

. je nekemu oaeientu $1500 za en-
kratno vbrizganje seruma zoper 
jet iko." 

Borba za Beckerjevo življenje. 
Bivši policijski poročnik Char-

les Becker iz New Yorka^ ki je bil 
obsojen na smrt vsled naročene-
ga umora Rosenthala se nahaja 
sedaj v smrtni celici v Sing Sin-
gu pričakujoč zasluženega plači-
la na električnem stoleu. 

Včeraj je izročil prizivnemu so-
dišču njegov zagovornik Jos. 
Shav 152 strani obsegajočo proš-
njo za zopetno obravnavo. V tej 
izjavi se navaja 4 važne točke, 
ko, koje naj bi sodnija upošteva 
la. Okrajni pravdnik Whitman 
trdi, da ne bo ta priziv Beekerju 
nič pomagal, ker so vsi njegovi 
zagovori neresnični. 

Izgon stavkarjev. 
Wharton, N. j . , 19, m a j a _ 

Povodom zadnje stavke tuk. 
-Mount Hope rudarskega okrožja 
so izposlovali laatniki rovov izgon 
šestih delavskih družin iz druž-
benih stanovanj. Dva konstabler-
ja sta uročil« prizadetim stran-
kam sodnijsko povelje, da se mo-
rajo tekom 24 ur p "seliti dru-
gam. 

t 
Jchnsenova obravnava odgedena. 

Chicago, III.. 19. maja. Zvezno 
aodiiče je dane« preložilo obrav-
navo napram rokoborcu " J a c k " 
Johnsonu. ki je obdoižen sovod-
atv« ali trgovine z " b e l im i " suž-
nji. Johnson ne nahaja sedaj na 
prostem, ker je položil veliko var-
s«. 1 no. 

Cena vožnja. 
Parnik od Auatro-Americans 

ARGENTINA 
odpluje dne 28. maja 1913. 

Voirija stane is New Torka do: 
Trsta ia rek« $34.00 
Ljubljane 3518 
Zagreba j 35.08 

Vožnje listka je dobiti pri 
Jrrsfcis.s. S l l l v , 

Smeje v smrt. 
Ossining, N. Y., 19. maja. — 

Danes zjutraj na vse zgodaj je 
koneal na električnem stolcu v 
Sing Singu svoje življenje obso-
jeni John Mulranev, zuan tudi 
pod imenom "Happy Jack", ker 
je ustrelil dne 3. oktobra 1911. na 
771—10"Ave. v New Yorku go-
stilničarja MeBreena. 

Predno se je podal v smrtno 
eelieo, se je poslovil od vseh znan-
cev in tovarišev v njegovem o-
blizju; med temi je bilo 14 na 
smrt obsojenih kandidatov smrti. 
Mulranev ni kazal niti najmanj-
še žalosti ali strahu ko so ga pri-
vezavali na električni stol. Gle-
dal je navzoče le smehljaje nev-
strašeno in zadovoljno. Njegove 
zadnje besede so bile: "Pove j t e 
jim, da se nisem nič bal smrti." 

6nden obisk štorklje. 
Philadelphia, Pa., 19. maja. — 

Prijatelji 70 let starega premož-
nega kontraktorja Leo Guaden-
fielda So danes nad vse razoča-

1 rani valed nepričakovanega ator-
| kljinega obiska v njegovi hiši. 
j Navedenee se je poročil šele lan-
' sko leto meseea avgusta s svojo 

pastorko 15 letno Marijo di Gia-
eomo, ki mu je povila danes krep-
kega, 12 funtov težkega dečka. 

Nova kazen. 
Uprava Centralnega parka v 

New Yorku je določila denarno 
kazen za one šetalce ali občinstvo 
ki mečejo smeti ali ostanke pa-
pirja po parkovih nasadih. Minu-
lo nedeljo je aretirala policija 
vsled tega 150 oseb. Izmed teh 
je moralo plačati včeraj na zapad. 
pole. postaji 15 aretovancev glo-
bo v znesku od $1 do $2. 

Žrtev italjanake mafije. 
Žrtve italjanske mafije je po-

stal zadnjo soboto Antonio Dia-
grazia, bivajoč na 649. Union St. 
v Brooklynu. Ko se je vrnil z de-
la domov je izročil svoj tedenski 
zaslužek svoji ženi. zatem se 
je podal v ueko laško kavarno ne 
Jaleč od'svojega stanovanja od ko-
der se ni vrnil več domov. 

Veeraj popoldne so našli njego-
vo truplo na nekem praznem zem-
ljišču blizu Pitkin Ave ; sedaj se 
splošno sodi, da je postal žrtev 
'*Črne roke". 

Izgubljena stavka. 
Winnipeg, Manitoba, 19. maja. 

Več tednov trajajoča stavka tuk. 
pocestnih železničarjev se je da-

j nes končala. Ker ni hotela družba 
I dovoliti zahtevam stavkarjev, so 

I se ti vseeno 
delo. 

Obrtna šola sa slepce. 
Včeraj se je otvorila nova šola 

za slepce na Livingston Str. Mož-
ki se bodo učili plesti košare in 
popravljati klavirje." (Kakor je 
znano, imajo slepci izreden po-
sluh). Ženske se bodo učile raz-
ličnih ročnih del, šivanja, steno-
grafije in strojepisja. 

Bankirjevega sina pogrešajo. 
London, Anglija, 19. maja. — 

Iz Nice je prispel sem amerikan-
ski detektiv Wiliam I. Burna, ki 
išče sina ogrskega miljonarja 
Ernsta Tavasa. Oče mu bo dal 
$5000 nagrade, če se mu ga po* 
sreči dobiti. Burns je skoraj pre-
pričan, da je sin postal žrtev ro-
parskega umora. 

. • — - , -

Governer Johnson 
podpisal predlogo. 

Vsled tega stopi pomenljiv zem-
ljiški zaken v Californiji v velja-

vo že dne 17. avgusta t. 1. 

ODGOVOR NAŠE VLADE. 

Japcnci so vsled tega zelo neza-
dovoljni. Morebitno splošno gia 

sovanje o označeni predlogi. 

Sacramento, Cal.. 19. maja. — 
Governer Johnson je podpisal da 
nes znano zemljiško predlogo nav 
zlie številnim protestom od ja 
ponske strani in navzlic temu 
da sta mu predsednik Wilson ii. 
diž. tajnik Bryan priporočala 
naj iste ne podpiše. Johnson se ji 
uklonil le volji svojega ljudstvi 
kajti zemljiška predloga je bih 
sprejeta v kongresni in senatsk; 
zbornici z ogromno večino gla-
sov. Nova postava, ki vsebuji 
predpise glede lastovanja zem 
ljišč po Japoncih stopi v veljavi 
po preteku 90 dni ali dne 17. av 
glista. Johnson je pri tej prilik 
jmenil. da naj bodo Japonci s tc 
postavo povsem zadovoljni, ina 
če bo dal zadevo ljudstvu na splo 
•>no glasovanje. Brezdvonmo se bc 
v tem slučaju predlogo znatni 
poostrilo in nihče bi ne smel rad 
tega ugovarjati splošni želji ljud 
•itva. 

Washington, D. C., 19. maja 
Takoj ko je došlo semkaj brzo-
javno poročilo da je governe) 
,Johnson podpisal zemljiško pred 
iogo je povabil v svoj urad drž 
lajuik Brvan japonskega poslani 
ka grofa Chinda in mu je uroči 
uradni odgovor naše vlade na 
zadnjo japonsko noto v zadev: 
zemljiške predloge. Poslanik ir 
Bran nista o stvari dosti razprav 
jala; Chinda je omenil Bryanu 
Ja bo poslal vladin odgovor ta 
koj na pristojno mesto, zaeno j i 
pa tudi pritrdil, da bo japonski 
vlada izdelala za Američane pov 
sem sličen zemljiški zakon. 

Tokio, Japonsko, 19. maja. — 
Japonsko ljudstvo in časopisje n̂  
bilo že dolgo tako razburjeno ka 
kor danes ko je dospela semka, 
vest o sprejeti označeni podpisan, 
zemljiški predlogi države Cal 
Napada se ostro predsednika Wil-
sona da ni liberalen, da vlada 
krivično in da je sovražnik Ja 
poncev; governerja Johnsona st 
pa opozarja, da bo imel njego\ 
podpis zemljiške predloge še sla-
be posledice. Več uglednih tr-
govcev, ki imajo v Zedinjenih dr-
žavah svoje ameriške odjemalce 
in prijatelje namerava ukreniti 
sedaj potrebne korake, da bi se 
zemljiško postavo preklicalo, ali 
vsaj olajšalo. 

' ' Maksimilijanova postava. 
Eagle Pass, Texas, 19. maja. — 

Governer Carranza je danes skle-
nil, da se bode začela uporabljati 
postava iz 1862., ki je znana pod 
imenom "Maksimiljanova posta-
va'7. Ta postava določa, da se mo-
rajo vse one osebe, ki usmrte ka-
ko ugledno osebo, ali kakega mi-
nistra, ali ki pomagajo tujqzem-
skim četam, brezpogojno ustreli-
ti.-Na podlagi te postave je bil 
usmrčen tudi cesar Maksimilijan. 
Danes se je končala konferenca 
med dr. Franciscom Gomezom in 
govemerjem Caranzo. Podrobno-
sti konference niso znane. 

Čudak. 
V Monogahela, Pa., je umrl 97 

letni Louis Eberhart. ki ni nikdar 
zapustil svoje farme in se še ni 
nikdar vozil s železnico. 

Kralj Peter. 
Srbski vladar hoče preživeti zad-
nje dni svojega življenja v miru. 

Odšel bo v Švico. 

Ženeva, Švica, 19. maja. — Srb-
ski kralj Peter se je naveličal 
prestola. Takoj po sklenitvi mi-
u med balkansko zvezo in Tur-

' i jo se namerava vrniti v Ženevo, 
vjer je bil že do leta 1903. Po u-
aorii krajja Aleksandra in kra-
ljice Drage so na namreč pokli-
ali na srbski prestol. 
Danes je dospel sem kraljev 

poslanec, ki bo skušal dobiti zanj 
idobno rezidenco. V Švici sta bi-
ti vzgojena kraljeva sinova Alek-
ander in Jurij in tudi kralj sam 
i je pridobil kot princ Karagjor-
rjevič precej- prijateljev, s kate-
mii si še sedaj dopisuje. 

Peter je star sedaj 69 let in ga 
;e telesuo kakor tudi duševno 
jrecej izmučila balkanska vojna. 

Nekateri pravijo, da bode zase 
lel srbski prestol črnogorski 
princ Danilo, ker le na ta načiu b. 
mela Srbija prost dohod de 
uorja. 

Vetiranje važne predloge. 
Washington, D. C., 19. maja 

vo je bil pred nekaj tedni sprejel 
v' kongresni in senatski zbornic 
animiv dostavek k protitrustne-
au zakonu, se je splošno mislilo 
ia bo to predlogo tudi predsed 
iik Wilson podpisal. Predloga ŝ  
taglaša. naj bi bile delavske u 
iije in farmerske organizacije iz 
zete iz protitrustuega zakona 

ieda se je pa izveAelo, da bi 
udi predsednik Wilson označeno 
-redlogo vetiral po izgledu svoje-
,a prednika Tafta. 

Poslanec Fitzgerald se je izja-
vil s svojimi pristaši, da bo sku 
=al vseeno uveljaviti gori nave-
dno piedlogo s tem, da se bo o 
ji še enkrat glasovalo v obeh 

:bornicah. Ako bo torej zanjo 0-
lanih tri četrtine glasov postane 
.a predloga pravomoeen zakon. 

Paprika — sredstvo proti pijan-
čevanju. • 

Washington, D. C., 19. maja. — 
Slednjič se je dobilo tudi sredstvo 
^iroti pijančevanju, samo nikdo 
-ie ve, če bode uspešno. Profesoi 
Augustin na berolinski univerzi 
e dokazal, da po onih krajih, 

kjer se vživa paprika v velikih 
nnožinah, pijančevanje leto za 
letom izginja. Augustin se bavi z 
inislijo, kako bi se izdelal pose-
ben ekstrakt iz paprike, ki bi se 
dajal nič hudega slutečim pijan-
cem. 

Železniška nesreča. 
Austin, Texas, 19. • maja. — 

Danes popoldan se je trčil nekaj 
milj od tukaj tovorni vlak v o-
sebni vlak International 5 Great 
Northern Railway. Kurjač Chris. 
Reeck je bil na mestu mrtev, dru-
gi potniki so se precej pretresli. 

Poroka v cesarski hiši 
Berclin, Nemčija, 19. maja. — 

V sobto se poroči princezinja Lui-
za s princem Avgustom Cumber-
landskim. Sem je prišlo velikan-
sko število tujcev. Pri poroki bo-
do zastopniki večinoma vseh vla-
dajočih evropskih rodbin. 

Občutna kazen. 
Polic, sodnik Walsch v Broo-

klynu je obsodil včeraj^branjevca 
Wm. Schwartza, z 205. Central 
Ave. na $20 globe, ker je proda-
jal na svoji stajnid£ zaprašena 
jabolka. 

' si/ » fc-J. 

Sedem vojakov utonilo. 
Berolin, Nemčija, 19r maja. — 

Včeraj je odveslalo »s Čolnom v 
kielsko pristanišče sedem voja-
kov. Po preteku pol ure ni bilo 
od njih nobenega sledu več. Na 
poizvedovanje je odšla takoj kri-

1 žarka "Munchen", pa brez uspe-
ha. Najbržer so utonili 

Proti "Črni roki" 
Harriaburg, Pa., 19. maja. — 

Governer je dane podpisal p^edlo-
, go katere se ne bodo nič kaj raz-
' veselili člani "Črne roke". Vsa-
kemu, ki bo poskušal od kake 

I osebe z grožnjami izsiliti denar 
ali kaj drugega, se bo naložilo 

i od $1000 do 15 let zapora. 

Naseljenec pobegnil 
z otoka solza. 

Rus Ivan Czykowska je pobegnil 
z otoka in je najbrže plaval do 

Battery parka. 
—o— 

PAŠA WILLIAMS. 

Izključeni Armenci. Protipostav-
no uradovanje. Zastopniki različ-

nih družb. 

Iz Avstro-Ogrske. 
Novo ministerstvo. 

Po prizadevanju prestolonasled-
nika se ustanovi samostojno mor-

nariško ministrstvo. 

ČEŠKA DOBI POSOJILO. 

Dobijo se še ljudje, ki ne veru-
jejo, da so po ječah in bolnišni-
ah na Ellis Islandti neznosne raz-
iieie. toda upamo, da jih bo o 
eni prepričal sledeči dogodek. 

Danes zjutraj ob 2. uri je po-
>egnil iz otoške bolnišnice 25 let-
li Rus Ivan Czykowska, kamoi 
ŠO ga bili zaradi kratkovidnosti 
zaprli takoimenovani naseljniški 
dravniki, Kot se je-potem dogna-
o se je s pomočjo odeje spu-
stil iz drugega nadstropja na pla 
10 in preplaval skoraj dve milji 
lolgo pot do Battery parka. Obla 
ti so izdale generalni alarm, a 

) kratkovidnem Rusu dosedaj 111 
e nobenega sledu. Sel je tako-
ekoč v smrtno nevarnost, ko j i 
ačel plavati proti svobodni če-
mi. 

Pred par dnevi je izključil pa-
a Williams 22 Armencev, češ, da 
,0 kontraktni delavci, toda apel 
ia Washington mu je prečrta) 
ačune. V soboto je dospelo sem 
48 Armencev, izmed katerih so 
ih 35 v teku ene ure ukrcali na 
adjo in jih poslali nazaj, tako da 
je bil vsak priziv nemogoč. 

To so dejstva, ki prikazujejo v 
asni luči kako se postopa v svo-
)odni deželi, ki potrebuje žilavih, 
delavnih rok, z ubogimi naseljen 
i. Ko se je hotel nek član armen-
ke družbe postaviti za Armence, 
.ja je Williams enostavno spodil, 
^r ni imel pri sebi nobenega iz-

izkazila. 
v saka stvar ima svoj konec in 

upajmo da se bo tudi William-
.ova strahovlada v kratkem kon-
jala. 

Prijetna vežnja. 
St. Louis, Mo., 19. maja. — Pri 

lanašnji seji občinskega sveta se 
je sklenilo, da mora uvesti vod-
stvo pocestne železnice v vse kare 
gramofonske aparate, ki bodo 
igrali potujočemu občinstvu v za-
oavo. Družba bo tej odredbi brez 
agovora sledila, ker misli da se 
bo na ta način promet s potniki 
znatno povečal. 

Obravnava proti morilcu social-
demokrata Schuhmeiera, Kun-

shaku, se je danes začela. 

Dunaj, Avstrija. 19. maja. — 
iz zanesljivih virov je znano, da 
-e v Avstriji osnuje samostojno 
mornariško ministrstvo. Največ je 
k temu pripomogel prestolona-
slednik Franc Ferdinand. Sedaj 
upravlja mornarico takozvana 
mornarična sekcija, ki pripada 
."ojnemu ministerstvu. Kriza na 
Balkanu in neprestano oborože-
vanje drugih velesil so pripravile 
Avstrijo do tega koraka. Podrob-
nosti o novem ministrstvu bodo 
izdane v kratkem. 

Iz Prage poročajo, da se je po-
srečilo češkemu deželnemu odbo-
ru, oziroma češki večini, dobiti 
itirindvajset mil jonsko posojilo. 
S to svoto bo morda mogoče po-
kriti glavne dolgove in prepre-
čiti denarno krizo. Vest sicer še 
ai potrjena, a je precej vrjetna. 

Danes je začela sodnijska ob-
ravnava proti delavcu Pavlu Kun-
schaku, ki je začetkom meseca fe-
bruarja usmrtil socialdemokra-
tičnega vodjo in državnega po-
slanca Franca Schuhmeiera. 
* Ko se je Schuhuiekr vračal od 

aekega političnega shoda, se mu 
- je Kunschak približal in ga ustre-

il. Napadalca so aretirali, ki je 
jdkritosrčno pripoznal, da je svoj 
iin storil iz maščevanja, ker je 
oil pristaš krščansko-socialne 
stranke in mogel nikjer dobiti 
dela in je sklenil v svojem obu-
pu ustreliti voditelja socialnih de-
mokratov. Schuhmeierjevega po-
greba se je udeležila velikanska 
množica ljudi. 

Stavka železničarjev preti. 
Neapelj, Italija, 19. maja. — 

Na italjanski križarki "B rou t e " 
je zbolelo vse možtvo, ker je u-
Živalo zastrupljene konserve. Dva 
sta že umrla. 

Izvoz ameriškega blaga. 
Washington, D. C., 19. maja. 

Državni urad trgovinskega oddel-
ka naznanja da je narasel izvoz 
ameriškega blaga v minulem me-
secu za $20,000 000; uvoz se je pa 
nad vse nepričakovano skrčil za 
$18,000.000. 

Pomiloščeni ogleduhi. 
Berolin, Nemčija, 19. maja. — 

Cesar Viljem je danes pomilostil 
tri angleške častnike, kapitana 
Frencha, poročnike Brandona in 
Stewarda. koji so bili obsojeni 
nedavno vsled ogleduštva v več-
letno trdnjavsko ječo. 

Oenarje v staro domovino 
poiiljamo: 

; K . $ K . T 
5 1.10 ( 130 2FI CO 

10 2.15 140 28.65 
15 . . . 3.15 ! 150 30.70 
20 4.20 160 32 75 
25 5.20 170 34 80 
30.... 6.25 180 36 85 
35 . . . 7.25 1 9 0 . . . . 38 90 
40 8.30 2O0 40.90 
45.... 9 30 250.... 51.15 
50..„. 10.30 300.... 61.35 
55.... 11.35 360.... 71.60 
60 12.35 400 81.80 

j 65.... 13.40 4*0.... 92.00 
7 0 . . . . 14.40 5 0 102.25 

I 75 15.45 600 122.70 
80.... 16.45 706.... 143 15 
« 5 17.45 800 163.30 
90.... 18.45 900.... 184,00 

100 30.45 1 0 0 0 . . . . 0 
110.... 22.50 2000.... 407.00 
120.... 24.55 5000.... 1017.00 
Poštar ina je všteta pri teh svo* 

tah. Doma se nakazane svote is-
' plačujejo popolnoma, brez vinarje 
odbitka. 

Naše denarne poiiljatve razpet« 
šil j a na zadnje poŠte e. k. poštno 
hranilnižni urad na Dunaju v aaj-
krajšem času. 

Denarje nam podati j « B4jpif> 
lične je do $50.00 v gotovini v pri 

(poročenem ali registriranem pis-
I mu, večje zneske pa po Poeta! 
Money Order sli pa po New York 
Bank Draft. 

n u n c h u b , 
- f fTrt f i - i l ft, I t o T i f r B H 

Oproščena krasctica. 
Muncie, Ind.. 19. maja. — So-

dišče je danes popolnoma opro-
stilo lepo učiteljico iz Hartford 
J?ity, ki je ustrelila zapel j i vca 
svoje sestre. 

Mali mora umreti. 
Pittsburg, Pa., 17. maja. — Ro-

jak Frank Mali, ki je bil obsojen 
na smrt na vešala vsled umora 
Frank Bezeka, bo zadostil pra-
vici dne 27. maja na vešalih e 
svojim življenjem. Včeraj se mu 
je v celici vže 5-tič naznanilo to-
zadevno smrtno obsodbo. Ako ga 
governer zopet ne pomilosti do 
27. t. m. bo moral Mali na vsak 
način umreti. 

Amerikanci v Vatikana. 

Rim, Italija, 19. maja. Kardi-
nal Merry del Val je sprejel da-
nes 50 amerikanskih potnikov in 
jim podelil papežki blagoslov, 

i Amerikanci so darovali $500 za 
j Petrov novčič. 

ft" E d ^ i s i o v e n s k T d n e ^ i k | | T T J k ^ / k T T ^ š ^ I A f ^ T ^ ^ ^ ^ l o v e n i ^ f Ž ^ ^ 
M v Zed in j en ih d r ž a v a h . A • • / 1 ^ ^ J m l / 1 I • • • / E A - : i n the U n i t e d S t a t e s M 

W V e l j a z a vse l e t o . . . $3.00 f f V ^ 1 ^ ^ ^ ^ ^ - A . W J L ^ ]jf I ssued every day except 

P|( ^ a ^ O O O n ^ k o v : - | ^ g l o v e n s k i h d d a v c e v v A m e r i k i L ^ ^ ^ s Ž j 
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S l o v e n s k o k a t o l i š k o 

E B 

| podp. društvo svete Barbare 

B B " 
z a Z e d i n j e n e d r ž a v e S e v e r n © A m e r i k e . 

Sedež: FOREST CITY, Pa. 
Inkorporirano dne 31. januarja 1902 v državi Pennsylvania. 

H 
O D B O R N I K I : 

Predsednik: M A R T I N G E U C M A N . Box 683. Fores t City, P * . 
Podpredsednik: J O S E F T E T E K N E L , Box S5 Willoclc, Pa . 
L t . i jnlk: I V A N T E L B A X , Box 707, Forest City, Pa . 
I I t&Jnlk: J O H N O S O L I N , Box 492. Foreat City, F * . 
B laga jn ik : M A R T I N MCJHlC. Box 537, Fores t City, Pa. 

N A D Z O R N I K I : 
Predsednik nadzornega odbora: K A R O L Z A L A R , Box S47. Forest Ci ty . Pa . 
I. nadzornik: I G N A C P O D V A S N I K , 4734 Hat f i e ld St-, P i t tsburg, Pa-
l l . nadzornik: F R A N K S U N K , 60 Mill St., Luzerne. Pa . 
I I I . nadzornik: A L O J Z T A V Č A R . 299 Cor. N . — Srd St.. Rock Springs, w y o . 

POROTNI IN PRIZ IVNI O D B O R : 
Predsednik porot, odbora: P A U L OB REO A K. Box 402, W i t t . IH. 

I. porotnik: M A R T I N O B E R Z A N . BOX 61. Mineral , Kans. 
n. porotnik: A N D R E J SLAK, , 7713 Issler St., Cleveland. Ohio. 

V R H O V N I Z D R A V N I K : 
Dr. J. M. S E L I S K A R , C127 St. Clair Ave., Cleveland. Ohio. 

Dopisi o a j se po i l l j a j o I. tajniku I V A N T E L B A N . P . O. Bos 707 • Forest , 
City Fa. PruStveno glasilo Js " G L A 8 N A R O D A " . 

Nehaj plačevati stanarino! 
Z istim denarjem, katerega daješ da-

; nes za stanarino, lahko kupiš hišo s G so-
! bami in dva lota v Hasbrouck Heights, 
! \\ J.. 8 milj zunaj, 10 centov vožnja. 2 
j železniški postaji in poulična železnica 
' na posestvu. Plin, električna luč, voda. 
tlak. šole, crkve in tovarne. F. C. B«cker 

'• Realty Co.. »oba 178, SO Cksrck St., N. T. 
City. (14-20-5) 

S K R B I T E Z A BODOČNOST. 

Kdor lioče, da bode imel živeti 
od česa na stare dni, mora že 
zdaj skrbeti za svojo bodočnost, 

i Ni je lepše prilike, kot vam jo 
nudiva midva. Kupi in odplačuj 
polagoma zemljo, pa boš kdaj na 

i svojem. Prodajava svojo zemljo 
od 15 dolarjev naprej za aker. 
Sto dolarjev plačaš takoj, ostalo 

i mesečno po deset dolarjev. Če si 
j bolan ali nimaš dela, počakava. 
' Če kupiš 40 akrov, plačava vož-
j njo. Prodava samo tistim, kateri 
I pridejo sami pogledat. Jamčiva, 
da pridelate na vsak aker naj-
manj toliko čistega vsako leto, 
kolikor plačate za ves aker. Iz-

1 čistite lahko nekaj akrov na te-
" den. Do železnic in mest od ene 
' do štirih mil j . Kmet i je vse na 

okoli. Zdrav zrak, nobenega moč-
, v ir ja, polno studencev. Nimava 

nobenih agentov in zato ne zame-
. njuj te naju z drugimi, ki proda-
. I j a j o danes tukaj, jutri tam, da-
) ! nes za to, jutri za drugo kompa-
<1 nijo. Xe silite v kraje, k jer gre 
j j samo živinoreja, ker za živino ne 
i potrebujete 40 akrov, kot pri nas, 

ampak trikrat toliko. Najbol jša 
prilika za tiste, ki se nameravajo 

• j to pombd naseliti. Če ne misliš 
letos iti gori, kupi letos, kupi ta-
koj, pa bos že nekaj odplačal do 
drugega leta. Vedi, da delo ni 

' j stalno, da pridejo krize — pa če 
j imaš svoj košček zemlje, se lahko 
I umakneš in v vsaki krizi napra-

J v i š živl jenje. Piši ali pridi še da-
'lies na naslov: Krže Mladič Land 
! Co.. 2616 S. Lawndale Ave., Chi-
cago, 111. Te le fon: Lawndale 

r, 7449. Začni danes, ce hočeš ka j 
i.; imeti jutri. Če pa odlašaš vedno 
a,'na jutri, ne boš imel nikdar nifi. 

METANJE PARNIKQY j 
KEDAJ 00PLUJEJ0 IZ NEW YORK* 

Parnik odplcjs * 
Adriatic majii -- iJverpool 
America . . .. 22 Hamburg 
La Pruvenc«.. . ,, '23 Havre 
New Yo rk ,, 2-1 Soul ham pton 
Olympic lnovi)! ,, 24 Southampton 
Finland ,, 24 Antwerpen 

• Niagara ,, -1 Havre 
Kaiser Wilh. II ,, 27 Bremen 

'Rotterdam 27 Rotterdam 
Argentina j ,, 2».Tret Fiume 
K. A. Victoria.. ,, 2u Hamburg 
La Lorraine ., 2m Havre 
G. Kuriuerst... ,, 2'J,Bremen 
Celtic i ,, 2< l, L iver pool 

Glede cene za parobrodne listke 
in vsa druga pojasnila obrnite 
na: 

F 1 A N I 8 A I 1 K 1 , 
i 82 Cortlandt St.. New York City. 

- -

IŠčein svojo sestrično A N G E L O 
J E R I H A . Čul sem, da je prišla 
pred enim mesecem v Zedinje-
ne države. Doma je iz Device 
Mar i je v Pol ju. Prosim cenje-
ne rojake, če kedo ve za nje 
naslov, da mi ga naznani, ali 
naj se pa sama oglasi, ker j i 
imam nekaj važnega poročati. 
Dominik Jeriha, ''< Smerekar, 
R. K. 1, We i r , Kan. 

I ( U ~ 2 1 — 5 ) 

•j POZOR KROJAČI! 
Radi odhoda v stari kraj pro-

dam dobro urejeno krojašuieo. 
' -J; / imam isto že 4 leta in vedno 
* dol t o obiskano. Ivedor ž»'li brez 

reskiranja prihraniti denar, naj 
st- obrne za natančna pojasnila 

j na lastnika: 
| i Andrew Cuter. 

(795 Grand Ave.. St. Paul, .Minn. 
( 2 0 - 2 2 — r » 

uradnikov. Razume se. da se je " 
usnje prodajalo primerno drago: 
da bi se ne mogle vršiti kake sle-
pari je s ponaredbavni so usnjena 
zakrivala opremili /. dvornim p*1-, 
čatom. Ti usnjeni kosi so bili v j 
velikih časteh in kmalu so jih za-J 
čeli rabili za plačila. Iz tega sej 
je kasneje razvil bankovec, ki j e , 
danes v rabi po celem svetu. 

P O Z D R A V . 
Predno se podam na parnik 

! "Ocean ia " , pošiljam iskren po-' 
zdrav svojemu bratu in vsem pri-
jatel jem na Kavlor . Pa. Rojakom 
in rojakinjam, kateri se namera-
vajo podati v staro domovino, pa . 

j priporočam domačo tvrdko Fran 
Sakser v New Yorku. k j e r bodo 

lpošteno postreženi kot sem bi l ' 
' jaz Lovrenc Lipušič. . ! 

IŠČEMO MOŽE, 
i ki hočejo delati v hotelih kot por-j 
! ter j i . čistilci omnibusi. Zuanstvo 

ni potrebno, vzamemo še le došle.! 
I Lepa prilika za mladeniče, da si 
i pomagajo k bolj i bodočnosti, ; 
i Plača $25 do £4U in hrana za za-j 
eelek. Pridite in snidite se z svo- j 

i j imi rojaki v Employers Refe-
rence Association Agenturo 109. 
W . 48tli St., New York. j 

— ; 

V A B I L O 
. i i na 

P L E S N O VESEL ICO, 
katero priredi 

, | društvo " Večeruica štev 13 S. 
. ! D. P. Z. v Baggalev. Pa.? 

. dne 31. maja t. 1. 
v prostorih g. Antona Mauser 

Ji V Hostetter. Pa. 
. i Začetek ob 6. uri popoldan in 
i j bode trajalo do 12. ure ponoči. 

Tem potom vl judno vabimo 
. [ vse rojake in rojakinje, posebno 
[ ; pa vsa sosedna društva, kakor 
./sv. A lo j z i ja št. 13 J. S. K . J. in 
, ' sv. Barbare, da se polnoštevilno 
e j blagovol i jo udeležiti naše veseli-
a I < \ Naše društvo bode ob enakih 

1 prilikah vedno na razpolago. — 
Vstopnina je $1 za možke. dame 
vstopnine proste, pivo prosto. 

t j Tore j možje, pripel j i te s seboj 
svoje ženice in fant je pa svoje 

; deklice, da se bomo bolje zaba-
* j vali. S viral a bode izvrstna god-

ba. Za dobro sveže pivo. prigri-
zek in izvrstno postrežbo bode 
preskrbljeno. 

Torej , rojaki, na svidenje dne 
lv 31. maja na Hostetter. Pa. ! 

Ivan Arh, 
član omenjenega društva. 

x' i (20-22—5) 

[ 
Mrljavcevič G o j k o . " Tristo moj- U ] 

sirov je Skader gradilo, a vse. m 
kar se j e do noči naredilo, je vila d; 
ponoči razrušila. Vi la naznani p 
knezom, da se mesto ne bo dozi- zs 
dalo. ako se vanj ne zazida žena, č; 
ki pride prva z jutra j prinest gra- V 

jditeljeni zajtrka. Kneza Vukašin et 
! in 1'glješa sta to kljub vilini pre-
I povedi svojima ženama povedala d 
i in ju svarila, le ( i o jko je molčal. ~ 
lil tako so z jutraj mlado Gojko-
vieo. ki se je ni<"- hudega sluteč j 
podala k stavbenikom, prijel i in' 
v zid zazidali. Na prisrčne proš- z 

nje nesrečne matere so j i pustili J 
v zidu le prostora, da doji dete,,1 

ki so ga ji prinašali iz doma, in ) 
okno za oči. da je mogla zreti za 11 
njim, ko so ga ii odnašali. Slo-1K 

j vanska mati j e zazidana v teme- J \ 
l je Skadra in je čakala svojih si-j J 

i nov ter jih dočakala. Po toliko 
; stoletjih so zopet prišli in Ska-j j 
I der. rojstni grad kraljeviča Mar-; 1 

ka. s potoki krvi zavzeli. 

Kako Angleži pesna j o Slovane., 

V lepi zbirki cenili knj ig na j 
i Angleškem Kveryman's Library 
; izhaja sedaj enciklopedija, ki bo! 
J imela 12 zvezkov (kii|jig) navad-
iu* velikosti knjižnice Everyman's 

i 1 ibrary po 1 s. V prvem zvezku 
• , se govori o Avstr i j i in zanimivo 
' j - , kako neinformirani so drugi 
narodi o Slovanih. Y onem član-i 

,ku se govoi i o Slovanih, da se \ 
1 I Avstr i j i dele na Cehe. Rusine in j 
' ' Pol ja ki*. Pisatelju torej ni nič ! 
• znanega o Slovencih in Srbohrva-
' tih. doeim ima o Italijanih po-
• drobno razdelitev. Tudi kar sel 
•j tiče jezika je zanimivo, da pisa- 1 
> } t e i j pravi, da so vladajoči jeziki i 
1 nemščina, inadjarščina in češči-
i i:H. Dobro bi bilo. da bi za to po-1 
i klicani faktor j i o pravem času j 
1 opozorili redakcijo, naj prinaša-/ 
- jo članki v na daljnih zvezkih, 'j 
1 kar se slovanskih zadev tiče, le ; 
1 prave in popolne informacije, da 
? i:e bodo bralci gledali na Slova-' 
- ne skozi nemške naočnike. 

! ! 

D o p i s i . ^ 

—a— k 
• p 

| Dunlo, Pa. — 7, delom je sred- j k 

i nja reč. zaslužek je odvisen od J j 
prostora. Sporočiti moram tudi jh. 
žalostno vest. namreč, da je v z e -L j 
la iz naše sredine kruta smrt Ja- j, 
neza Bošnarja, ki j e bil precej j { ) 

Met zvest član našega društva, j jj 
I Ran j ki zapušča v stari domovini j j 
brata. Najsrčnejša hvala članom v 

in sploh vsem. ki so se v tako o- j, 
j bilnem številu udeležili sprevoda. v 

Bodi mu lahka svobodna zemlji- h 

| ca! Rojaki, pristopajte k dru- v 

štvom. ker nihče ne ve. ka j ga ^ 
čaka! Ko bo k«., novega, bom že c 

i še sporočil. Lep pozdrav! — Na- t 

jročnik. j \ 
I, 

Iz slovanskega sveta. ! 
— o — j 

I Proslavo Zrinjskega-Frankopana 

slavi vsako leto hrvaški narod. 3 
Dne 30. aprila 1071 sta. bila nam-

II reč obglavljena Zrinjski in Fran- . 
kopan v Dunajskem Novem Me-1 
stu. V današnjih časih ima ta J 
proslava še poseben pomen, sa.i , 
sta hrvaška plemenitaša izgubila ! 

i ž iv l jenje zaradi tega. ker sta sku-
' | šala ustvariti na jugu samostoj-i 
' no kraljestvo. V zaroto Zrinjsko-1 
: Frankopansko je bil zapleten tu-
1 ; di naš štajerski plemič Erazem 
" Tattenbaeh. Letošnje slavje se je ; 

drugače slavilo v Belgradu. dru-' 
" gače v Zagrebu. Iz Belgrada se 
* pofoča: Na tukajšnjem vseučili-
* šču se je pod predsedstvom pro-; 
' fesorja Jovana Skerliča vršilo | 
" slavlje spomina Zrinjskega in 
1 Frankopana. Skerlič je v svojem 
" govoru izjavil , da so sedaj vsa 
! sporna vprašanja med Srbi in 
* Hrvat i poravnana in bosta v bo-
> doenosti oba naroda nastopala 
- skupno. — K a j pa v Zagrebu pod 
" Cuvajeiu? Od tu se poroča: Dne 
3 30. aprila zvečer je bila napove-
* dana za predstavo v zagrebškem 
3 gledališču narodna drama " P e -
- tar Z r in j sk i " v" proslavo lirva-
1 ških narodnih junakov Zrinjske-
* ga in Frankopana. Predstava je 
" bila prepovedana in uprizorili so 
1 drugo igro.* Med predstavo j e 
v [>rišlo do hrupnih demonstracij 
-; in }jolicija je aretirala v gledali-
J šču in pred gledališčem mnogo 
- di jakov. — To je torej razl ika! 
" Tako gre naprej. In l jud je mi-
* slijo. da bodo s Čuvajem uničili 
- spomin na Zrinjskega in Franko-
- pana! 

zopet normalen. 0 nadaljevanju 
| vojne ni več misliti, ker ne dobi 
Turči ja iz Pariza in Londona no- j 
ve g a denarnega posojila. Ogrom-
ne izgube moštva v vojski in po*' 
manjkanje živeža so turško moč,11 

tudi doeela oslabele. ; P 
Nad vse čudno j e pa dejstvo, | 

da zadnja vojna ni skoraj nič 
vplivala na trgovino balkanskih " 
trgovcev. Čulo se je pač o velikih j * 
krizah avstrijskih tvrdk, ki so 
bile vsled znane vojne prizadete; . 
trgovcem po balkanskih državah j j1 

so pa razni odjemalci izven de-' 
žele ohranili zaupanje pri naro- j 
čilih in to zaupanje se bo držalo j ^ 
še v prihodnje. Gotovo je. da se i ^ 
bo razvila trgovina na Balkanu ^ 
že čez nekaj let v tolikem obse-! s 

gu, kot še nikdar preje. Od tega j1 

bodo imele* svoje koristi v prvi j 
vrsti balkanske države same, pa j 
tudi inozemstvo, ali naše Zedi- j 
njene države. 

• 1 

Par misli 
k glavnemu zborovanju Ciril in r 

Metodove podružnice v New v 
Yorku. s 

— o — 1 
g 

V nedeljo se j e vršilo v Beet- j ± 

koven Hali na o. ulici glavno zbo- j ^ 
rovanje newyorske podružnice t 

sv. Cirila in Metoda. Predsednik | 
je pozdravil navzoče, tajnik in j ( 
blagajnik sta prebrala svoja po- -
ročila nakar se je vršila volitev ( 

novega odbora. Izmed 1000 grea- ^ 
ternewvorskih Slovencev je bilo j 

j navzočih 19 možkih in 6 žensk. • 
Ker bodo podrobnosti in druge j 
stvari glede podružnice še objav- , 
Ijene, ostanimo pri tem. Kot sem ] 
že omenil: do tisoč Slovencev ži- j 
vi v naši naselbini in ves ta tisoč 

t slovenskega naroda je reprezen- j 
. tiralo na glavnem zborovanju 25 ( 

oseb.. Nekaterim se seveda oprosti- i 
L ti, ker niso prišli zaradi različ- j 
, nih zadržkov, nekateri ne pridejo ; 
, " i z pr incipa" , drugi gredo zopet ( 

v nedeljo popoldan na deželo-in 
, tako dalje. Stari, čeravno skoz-
i inskoz delavni odbor je naredil . 

veliko napako. Zakaj ni razpo-
slal sledečih vabi l : Veselica, pe-
tje, ples, srečkanje. šaljiva pošta 
in sam Bog ve kaj še vse — prav 
na koncu v zadnji vrsti naj bi bi-i 
lo pa natiskano z malimi, skoraj 

j nevidnimi črkami: in glavno zbo-
; rovanje C. in M. podružnice. Pre-
j pričan sem, da bi bila velika dvo-

rana veliko premajhna. Gospod-
, j e odborniki so se zanašali na na-

rodno zavest naših ljudi, na tisto 
tolikokrat opevano požrtvoval- j 

j nost. -zn plačilo so pa morali go-
'vorit i praznim stolom. Pa pusti-j 

( : mo ironijo in spregovorimo par 
j odkritih besed! Stokrat in sto-, 
krat je bilo že povedano, kak na-

j m«'ii ima naša Družba, kako v i- j 
>'»ki m« njeni ci l j i in zatoraj se; 

J in i zdi nepotrebno ponavljati sta-' 
i re pesmi. In l judje tudi mogoče i 
sprevidijo. da je res tako, am-1 

i pak — in to je tisti " a m p a k " . 
! i»reko katerega Slovenec bodisi; 
! tu. bodisi v stari domovini nik-i 

_ dar ne pride! Drugi zopet pravi-
ci jo: " k a j mi je mar stari kraj . 

• Boga zahvalim, da sem tukaj ! " 
(| Prav imaš, pr i ja te l j ! Zadovol jen { 
1 j bodi. da si tukaj, pri tem pa ni-; 

kakor ne smeš pozabiti na one, 
ki j ih ni tukaj. Nobenih pravic j 
nimamo Slovenci v domovini in j 
če jih nimamo, smo v prvi vrsti | 
krivi sami. Večstoletno hlapcev- j 

j stvo je že vkoreninjeno v našem i 
narodu in dokler bodo hodili Slo- j 
venci mimo Nemca in Itali jana s; 

a sklonjeno glavo in ponižnim1 

smehljajem, je še daleč dan vsta-
i jenja, katerega so nam že kedaj j 

prerokovali, a je ostal žalibože j 
le na papirju in pri pijači. A k o i 
kedo daruje Ciril in Metodovi j 
družbi, oziroma jo na kakoršen- i 

e koli način podpira, ne podpira i 
„ pri tem ne liberalne, ne klerikal-!1 . . I 

ne in ne sociali6tiene stranke. | 
podpira edinole slovenske šole in j 
rešuje slovenske otroke pred po-1 

, tujčevanjem. — In zopet bo vstal 
modrijan, rekoč: " K a j šola! Pet 

a let sera bil v šoli. pa se še brati 
I nisem nauč i l ! " Tak naj položi 
. roko na srce in naj z mirno vest-

jo samemu sebi pripozna: " S a m 
- sem bil k r i v ! " Ne brezpotrebnih 

besed polnih navdušenja, ne gin-
lj iv ih govorov in ponosnega tr-

t kanja na prsi: — Slovenec sem. 
tako j e m a t i . . . itd. — ampak 
podpira j te ! Malokedo. ki "de lu-
j e " za narod, dela, in to je rav-
no senčna stran vseh "de lova l -

a c e v " . Ne delovanja, dela je po-
treba in prepričani bodimo, da 

e to delo ne bode zastonj ! T. 

D 
C rt ' • 

Stanovitnost je dragocen biser 

i pri ž lov^ka; vendar istega ne zna* 
J f o ceniti ženek*. ' 

f • ' i i 
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" t g f f l B E S 
Vpliv balkanske vojne na 

Zedinjene države. 

Že dolgo časa se ni zanimal 
svet *a preje skoraj popolnoma 
powbl jene balkanske države v to-
liki meri, kakor zadnje mesece, 
odkar se je napovedalo Turkom 
vojno. Razun Avstr i je in njene 
»veste pri jatel j ice Nemčije je 
*impatizirala z balkanskimi za-
vezniki vsaka večja država in 
med te moramo prištevati tudi 
naše Zedinjene države. Za bal-
kanske ranjence je daroval po-
leg tukajšnjih Slovanov tudi a-
meriški " R d e č i k r i ž " večjo svo-
to ; ranjencem na pomoč je odpo-
tovalo tudi nekaj ameriških po-
znatih zdravnikov, ki se mudijo 
še sedaj zunaj. Največ ja pomoč 
Bolgarom. Srbom, Črnogorcem in 
Grkom iz Amerike je bila pa de-
janska. Iz raznih držav našega 
koutigenta je odšlo v staro do-
movino na tisoče in tisoče domo-
ljubnih podanikov balkanskih | 

držav : vsi ti so šli na svoje last-! 
ne strošk«» ter so nesli s«*boj celo | 
svoje lastil«' ali ameriške puške.' 
Poroča se. da je prihitelo na po- j 
moč firški nad 4.">,0U0 rezervni- i 
kov in prostovoljcev iz Zedinje- s 
nih držav ; izmed častnikov so sej 
ravno ti najbol j odlikovali v voj-1 
ski. Tudi CJrki so imeli s**boj svo- ' 
j e lastne ali ameriške puške. Sko-' 
ro vsak večj i ameriški list j e po- j 
&lal venkaj na bojno pol je svoje- i 
ga vojnega poročevalca; z zado-
vol jnost jo moramo pa pri tem 
konstatirati, da niso bila ta voj-
na poročila pretirana, kakor na j 
primer poročila nemških %vojnih 
dopisnikov. 

Sedaj nastane le vprašanje: 
Kakšen vpliv te vojne bodo ime-
le Z<*dinjrne države? O trm se je 
izrazil minuli teden Mr. Konstan-
tin Constantinidis, rodom Grk in 
glavni zastopnik neke večje ame-
riške trgovske družbe v Carigra-
du, ko se je povrnil službenim 
potom zopet v New York. Raz-
nim časnikarskim poročevalcem 
je zatrjeval, da bo vplivala bal-
kanska vojna najbol j na izbolj-
šanje trgovskega prometa z Ze-
dinjenimi državami. Kmalu za-
tem. ko »e bodo uredile notranje 
politične in druge razmere na 
Balkanu, ee bo eksport ameriške-
ga blaga podvojil ali celo potro-
jtl; istotako se bo po zatrdilu na-
vedenega veščaka tudi povzdig-
nila trgovina Belkana z Zedinje-
nimi državami. Dosedaj je bila 
•ploana trgovina v Macedoniji. 
na Epiru in v Traciji le bolj mr-
tva, balkanski zavezniki pa na-
meravajo • bodoče zgraditi več 
norih pristanišč, novih promet-
nih eest in železnic, da se bo za-
tnoglo blago pošiljati tudi v no-, 
tranje dežele. 

Ker ae ne producira na Balka-
nu zadosti žita. se ga mora na-
ravn » uvažati iz Rusije in Ame-
rike. Naš ameriški žitni trg pa 
lak ko konkurira evropskemu, ra-
di tega ce bo pošiljalo iz Amerike 
velikanske množine žita, moke in 
drugih potrebščin v rame dežele 
ob južnem jadranskem zalivu. 

Konfiskacije pri Slovanih v Av- J 
stri j i 

so danes tako na dnevnem redu, 
da se tu in tam zelo smešno. V ^ 
••Češkem Dnevn iku" n. pr. j e bi-
la konfiseirana slika Essad paše. t 

kt -sedi sredi svojih vo jakov na j 
I konju. V Brnu je neki trgovec 
:iazstavil par patron iu drugih za-
: Tiiinirr^ti. ki jih je dobil iz Črne- 1 

2ore od nekega vojaka, ki se jt ] 
udeležil boja za Taraboš. Vse to 
je policija konfiscirala —* in do-

' movina je bila rešena. 

Povest o zidanju Skadra. 

Črnogorec je bil skozi stoletja 
in stoletja oborožen; s puško in 

< handžarjem se je boril s sovra-
| gom: trpel in umiral. Vsled te 
! dolgotrajne borbe j e postal ju-
! nak, hraber, samozavesten člo-
; vek. Narodna pesem je opevala 
večne boje z dušmaninom in ko-

! vala je v zvezde junaštvo in srč-
j nost sinov Črnegore. Črnogorski 
• otrok je poslušal pesem in učil se 
peti jo . Sin za očetom, vnuk za 
dedom, ne sine zaostati za njim. 
^e prekositi ga mora v bojni sla-
vi. Koma j more črnogorski otrok 

1 dvigati ročice, j ih dviga po pu-
! ški in po handžarju. Iz materinih 
' ust čuje popevke o slavnih juna-
I kih. Majka ga uspava, pojoč mu 
I bojne pesmi iz davnih časov; ko 
! ga pestuje ali za roko vodi, mu 
govori o hrabrosti črnogorskih 
junakov, dostav l ja je : ti ne smeš 
zaostati za njimi T Z materinim 
mlekom vživa živl jenje, hrabrost 
in junaštvo, ponos in pogum. Od 
majhnih nog do groba ga sprem-
lja pesem in tradicija junaštva. 
In tako postane junak, kakor ve-
li pesem in junaška tradicija. Tak 
je Črnogorec in taki črnogorski 
junaki, zaupajoči svojemu go-
spodarju. ki so šli v bo j pred 
Skader, trpeli in umirali, končno 
pa 22. aprila zmagali. Srbske na-
rodne pesmi, najlepši literarni za-
klad jugoslovanski, imajo nekaj 

I mistično-alegoričnega na sebi. 
Tako tudi pesem o "Z i dan ju Ska-

!dra*\ petindvajseta v zbirki Vu-
ka Karadžiea. " G r a d gradila tri 
brata rodjena — Do tri brata, tri 
Mrljavčeviča — Jedno bješe Vu-

; ka|me in-#lje, — Drugo bješe U -
gljesica vojvoda — Treče bješe 

Oprema na jveč j e ladje na svetu. 
Novozgrajeni parnik lianibur- j 

ško-ameriške črte, " I m p e r a t o r " . ! , 
je največja ladja, ki j e kdaj plu-i 
la po morju. N jena oprema v pe-
rilu in posodi tvori sama zase o-
gromna skladišča. Vzela bo s se-
boj na svojo prvo pot v New 
Y o r k : 3300 pre via k za o«.feje h • 
ravno toliko za pernice, 5200 ve-; 
likih iu majhnih prevlak za bla-
zine in 4000 rjuh. Dal je 2000 j 
volnenih odej, 1000godej iz pikej.t 
ni 1000 takozvanih spalnih odej : 
k temu po 1200 odejnik in zgla-
vnih prevlak in rjuh za tret j i ra- j 
zred. Namiznih prtov ima s s e -
boj 8500 vseh velikosti iu kako-
vosti od naj fine j še gra damasta do 
solidnega domačega platna in 

j 45.000 prtičev. Zanimivo je . da 
j na " Impera to r ju " ' ne bo običaj-
nih sku[ nih obedov, marveč l»i. 
\sak jedel, kada ka j iu pri ka-
teri mizi bo hotel. Da si potniki! 
le ne izbero baš časa, ko se pu- ( 

spravlja, drugače j im je kuhinja 
iu postrežba vedno na razpola-' 

o. — KoDalnih rjuh in plaščev 
j p 5400. obrisač pa 23.500. Za ku- > 
hinjsko rabo je pripravljenili . 
5000 brisalk za krožnike, 20 tisot" 
servirnih rtiče v. potem 4000 bri-, 
salk za čaše in razno drugo ra 
bo. Za umazano perilo je pripra- . 
vJjenih 20(> močnih r javih plat- i 
ienih vreč. kakršne si» vedno po-
gosteje l-abijo na potovanjih. Iz i 
zaloge posode le nekaj številk 
vodnih čas ima " I m p e r a t o r " 
7500, čaš in čašie za vina iu žga- : 

ie pi jače 8500; vrhu tega nešteto j 
iruge steklene posode in pr iprav. ' 
Ogromna je zaloga porcelanske 
fosode. ki je okrašena z znaki pa-
robrodne družbe samo krožnikov 
ie 12.000. Vrhu tega je še druga. ' 
finejša porcelanska posoda iz rde-
"e okrašenega in potem še ena iz 
modro okrašenega porcelana za 
posebne priložnosti in prostore. 
•Sploh j e ,vsa oprema vredna ime-J 
ta ladje — knežja. 

Kako j e nastal papirnat denar. ! 

Nekateri starlnoslovci so mne- : 

nja. da - je prvotna domovina ; 
bankovca — Kitajska. Stvar ra- • 
z lagajo tako-le: Kakih sto let ; 
pred Kristusom je v kitajski ce-
sarski blagajni zopet enkrat vla-
dala praznota. Prv i minister je i 
lobi l težavni nalog, da praznoto ; 
zopet izpolni. Mož si j e dolgo u- i 
li jal gavo. na kakš°n način bi to j 
lapravil. Končno jo je pogodil, j 
zšel je cesarski ukaz, da se rao-
•a odslej pri avdijencah pri ce-
sarju nositi obraz zakrit ( le z 
lakritim obrazom se sme namreč 

• -stopiti pred veličanstVo kitajskih 
i v ladar jev ) edinole z usnjem iz 
i cože neke redke vrste belega je-
- 'ena. Ti jeleni so bili izključno 
- cesarjeva last ter se je 
i tično usnje dobiti le od cesarjevih 

V Z A L O G I I M A M O še približ-
no 100 knjižic 

"Ka tas t ro fa T i tan ica" . 
Iste je sedaj dobiti s poštnino 

vred po 20c, dokler zaloga ne 
poide. Svoto se lahko dopošlje v 
poštnih znamkah. J 

"Slovenic Publ. Co., 
82 Cortlandt St., New York City. 

K A l OOSPODAJt. 
-dini slovenski magazin v Ame 
riki. Izhaja na 32 straneh v ia l 
mesec in ve ' ja za vse leto «am< 
$1.00. Prinaša podačne Članke z* 
gospodarstvo, gospodinjstvo, le 
pe povesti, razprave o naših gi 
banjib in zanimivosti iz eeleg> 
<veta. Pošl j i denar na: 

Na i Gospodar. 
2616 S. Lawndale Avenoa, 

110-8 v 2 d ) Chicago. U> 

IŠČE SE 
! debro izurjeno šivi l jo Slovenko, 
katera zna izdelovati ženske j 
mestne obleke. N i j i potreba zna-
ti vrezati. Stalno delo. Več se po-

j izve pr i : 
Mrs. A . F. Cherae, 

9534 Ewing Ave., S. Chicago, 111. 
(17-5 3x v 2 d ) 

OGLAS. 

I Cenjenim rojakom priporočan 
svoja 

N A R A V N A V I N A 
iz najboljšega grozdja. 

| Lanski rdeči Zinfandel 35c 
| gal. ; belo vino iz Muskatel in 
! Toka j grozdja 354 gal . ; Riesling 

gal. Vino od leta 3911: Zin-
! fandel 404 gal. ; belo vino Ries-
ling 454 gal. ; staro belo vino od 
leta 1910 504 gal. 100 proof mo 
čan tropinovec 4M> gal. $12, 10 
gal. $25. 

Vino pošiljam po 28 in 50 gal 
Vinarna in distillerija blizo po-
staje. 

Pošljite vsa pisms na: 
t S. Jakše Vinery, 

Box ' 161, . Santa Helena, Cal. - - t -

R O J A K I , P O Z O R ! 
r i n š p e k t o r iz Marquette, 

Mich., nam je poslal sledeče ob-1 

vestilo s prošnjo, naj ga priob- J 
čim o : 

Tekom let 1910 in 1911 je bilo 
prodanih delavcem iz Avstr i je v | 

državah Michigan, Minnesota,' 
Wisconsin in Ohio veliko število 
akcij, o katerih se je trdilo, da so 
deleži rudarske družbe, znane en- ( 

krat pod imenom Kelvi j i -Arizona' 
Copper Co., drugič pod imenom i 
Kelvin-Sultana Copper Co. in| 
tretj ič pod imenom Kelv i Arizo-1 
na Copper Co. Akc i j e ali delnice 
je prodajal rojak Louis Lustik, 
ki je delal za P. H. Finnegan-a, 
iu sicer nepozuavajoč faktične 
razmere ali pa Fiuuegan-a oseb-
no. V svrho. da se pojasni zade-
va in pripomore pravici do zma-
ge, poživl jamo vse rojake ali one, 
ki so kupili delnice, na j pošljejo 
natančne informacije in posamez-
nosti. kako so j ih kupili, ali so 
jih plačali s tem, da so poslali 
denarne pošiljatve po pošti in če, 
naj povedo, kako so j ih poslali: 
potom poštne nakaznice (Money 
Order ) ali registriranega pisma, 
čeka ali drafta. Označijo na j tudi 
čas odpošiljatve. Ako imajo kake 
listine, poslane j im po pošti ali 
recepise za odposlani denar in o-
vitke pisem, v katerih so sprejeli 
recepise. t ikajoče se ie zadeve, 
naj pošl jejo vse to ua označeni 
naslov. Izvršila se je najbrž veli-
ka gol juf i ja in poštni inšpektor 
v Marquette. Mich., bi rad v svr-
ho preiskave in zasledovanja iz-
vedel za kolikor mogoče veliko 
slučajev, v katerih so bili naši 
rojaki in Hrvat i ogoljufani. Vsa 
pojasnila so lahko pisana v slo-
venskem ali hrvaškem jeziku. 

Pisma j e nasloviti tako-le: 
Mr . M. E. Schlabach, 

P. O. Inspector, 
Marquette, Mich. 

R A B I M O T A K O J 
od 50 do 100 šumskih delavcev 
za različna dela, kakor: beliti 
hoje, rezati logse ( je love in bu-
kove) . tesati tajse sidrove, tam-
rakove in hojeve in delati drva. 
Nadalje rabimo tudi delavce na 
dan ali mesec. Dela dovol j za več 
let. šuma lepa in dobra plača za 
vsa goraj navedena dela. Za na-
daljna dela pišite ali pa pridite 
v Munising. Mich., in tam lahko 
z nama govorite po telefonu v 
Jricsson Camp. Myrar Branch. 
Vlak gre iz Munising ob 8. uri 
z jutra j do naše kainpe. 

Debeljak & Mohar, 
Box 73. Munising. Mich. 

(20-21—5) 

Društvo sv. Barbare štev. 72 išče 
M I H A E L A ŠKERBINC . Prosi 
cenjene rojake, da ga opozore, 
ker nobeden izmed sobratov ne 
ve za njega, zato tudi nihče ne 
plačuje prispevkov. Ako se ne 
oglasi, bode suspendiran. — 
Joseph Penoga, P. O Box 52, 
Ravensdale, AVash. 

j (19-21—5) 

! Rad bi zvedel.' k je j e A N T O N 
P E S K A R . Doma j e iz Trebnja 
na Dolenjskem^ Kedor izmed 
rojakov ve za njegov naslov, 
naj mi ga javi. ali na j se pa 
sam oglasi. — Frank Peska r, 
1401 N. Broadway, Joliet, Tli. 

(20-22—5) 
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Moral je bežati v trnjavo. Zdaj 
so prebivalci oblegali turške voja-
ke v trdnjavi, turški vojaki pa 
prebivalce pa mestu, vojaki pa ne 
v mesto. Turška vlada je poslala 
Hafiz pašo. da ukroti Skader. Ta 
je bombardiral mesto in naskako-
vAi napravljene barikade, pa je 
bil pobit. Sest mesecev je trajal 
ta boj. v katerem je bila dohra po-
lovica skadrskega prebivalstva u-
bita. Naposled je turška vlada 
Hafiz pašo odpoklieala in v me-
stu j«* nastal zopet mir. 

L. Ih42. je nastala v Skadru re-
volueija. ker so dobili jezuvitje s 
posredovanjem Avstrije dovolje-
nje. da smejo ustanoviti semeniš-
če. Takrat so stvar pač hitro po-
ravnali pa samo površno, kajti že 
leta 184:{. je nastala zaradi jezu-
vitov nova revolucija in je prišlo 
do strašnega klanja kristjanov. 
Omer je zadušil revolucijo 
in dal več tisoi"- ljudi poklati. 

L. 1S">4. je nastala v Skadru no-
va revolucija proti viiliju: vodja 
ustašev šejk Samvl je valija Al-
lah pašo oblegal v trdnjavi, a s po 
sredovanjem francoskega konzu-
la sc je kmalu dosegel mir. Pa ta 
ni dolgo trajal. Leta 18,15. je na-
stala nova revolucija, i o pot zopet 
zaradi katoliškega semenišča in 
končana je bila šele po krimski 
vojski, ko jo je Mustafa paša z 
neverjetno krutostjo zatrl. , 

Od tega časa je vladal v Skadru 
j mir in le malokdaj sc je do lan-

skega leta slišalo ime tega me-
i sta. 

V starem veku se je to mesto 
imenovalo Skadru in rimski zgo-

j dovinar Liv i j poroča o njem, da 
je Lilo s e d e ž ilirskega kralja Gen-
thia. Ko se je 1. 16N. rimska drža-
va polastila mesta in okolice in je 
tamkaj naselila i rebivalee iz Ita-
lije. Za cesarja Dioklecijana je po 

; stal Skader provincijalno glavno 
! mesto, 1. pa je pripadel vz-
i hodno-rimskemu cesarstvu. Ko so 
se Srbi naselili na Balkanu, je po-
stal Skader sedež srbskih velikih 
županov. Najslavnejši teh župa-
nov je l»il V ukan, ki je vladal v 

j zadnjih letih enajstega stoletja, 
i j Po tej dinastiji je prišla na vlado 
i rodovina Balsič, kateri so potem 
| Benečani vzeli gospodstvo iz rok. 

i j Zgodovina Skadra je krvava, a 
i morda ni tod še nikoli teklo toliko 
- krvi. kakor jo je teklo sedaj — 
. j zaman. 

| 
i mud ponudil Avstriji, da prestopi 
j h katoliški veri in začne vojsko 
j zoper Turčijo, če ga Avstrija priz-
na za Albanskega vladarja. Av-

: strija je ta predlog sprejela. Na 
TO se je združilo 24 turških paš, 
da bi Kara Mahmuda kaznovali, 
turški vojni minister Kari Seki 
paša je prevzel poveljstvo in šel 
z dosti močno armado proti Skad-
ru. Kara Mahumd se je umaknil s 

možmi v skadrsko trdnjavo K^-
sai*o in potem začel z oblegovalci 
— mešetariti. Stvar se je končala 
s komedijo. Kara Mahmud je na-

; videz proglasil, da se uda ter s 
svojimi 60 možici zapustil Skader 
aaežaaarcšuaurtid4khešioj2szžaa4 
se polastil, kakor je bilo dogovor-
jeno, turških topov in začel stre-
ljati na turško vojaštvo, ki je hit-

: ro pobegnilo. Koliko je Kara Mah 
mud turškim geueralnom plačal, 
da so bili s tem zadovoljni, ni dog-
nano. Po tej " zmag i ' ' je Kara 
Mahmud " v l a d a l " po severnem! 
delu Albanije, to se pravi jc go-
je kradel in ropal. In dobro se mu 
je godilo, kajti dobival je / Duna-
ja lepe podpore. 

Njegov drugi naslednik Musta-
fa je celo mislil na to, da bi po-
stal turški sultan. Toda Mehmed 
Rešid paša ga je 1. 1831. porazil 
in Mustafa je moral bežati, ("ta-
boril se je v Skadru, kjer ga je 

! turška armada potem oblegala. 
Turki so obkolili Skader. postavi-
li na Tarabošu in Tepu baterije i 
in so lf> dni bombardirali trdnja-
vo Rosafo. Na pomoč je prišlo 300 

' Malisorov, da bi Rosafo osvobodili 
. j>a so bili poraženi. Mustafa je >z: 

i . Skadra poskusil več i^adov. a j>- ^ 
» bil vedno pobit. Končno je turška 
: j bomba v Skadru padla v skladišče 
i ! smodnika. Eksplozija je porušila 
I tudi palačo paše in Mustafa j«' 
i bil prisiljen, se s Turki pogajati. 
- Hotel se je udati Turkom na mi-
) j i ost in nemilost, toda Avstrija se! 
. je zanj potegnila in mu izposlova-
- Ia pomiloščenje. 
i L. 1832. je bil Xamir Ali paša 
- vali v Skadru. Bil je v večnem na-
1 sprotju s prebivalstvom in vsak 
) čas so se dogodili izgredi. Pove-

ljnik turške vojske je končno s 
' 300 možni udri v bazar in zagro-
3 zil, da ga užge. To je za trenotek 
- pomagalo. Ponoči pa so se prebi 
i valci organizirali, izvolili Ali beja 

in Jussuf beja za svoja zapoved-
- nika in so valija pregnali iz mesta. 

!lz zgodovine bojev za Skaderj; 
Črnogorcem in Srbom je Evro-!; 

pa prepovedala zavzeti Skader. i 
j Oblegali so to velikansko trdnja-h 
j vo mnogo mesecev in doprinašali i 
silne žrtve, a v zadnjem trenotku. < 
ko je bil Skader že pred padcem, i 
je Evropa posegla vmes in zabra- j 

j liila zavzetje. ; 
j Zgodovina Skadra je zanimiva i 
zakaj zanj je teklo že na potoke I 
krvi. „ < 

j Ko je 1. 1467. umrl slavni al- • 
j banski vodja Skanderberg, .so 
] Benečani zasedli velik del ozem-
lja, nad katerim je vladal. Zadnje • 

) dejanje Škanderberga je bilo, da 
• se je Skader ubranil pred Turki. : 

Ahmed paša je s svojo armado po-
, begnil izpred Skadra, čim je sli-
šal. da se bliža Škanderberg. 

Toda že 1. 1474. so Turki vno-
vič navalili na Skader. Sulejman 
paša je pripeljal 70.000 mož, da 
bi obnovil tamkaj avtoriteto Tur-
čije in pregnal Benečane. Skader 
je z majhno beneško armado bra-
nil Antonio Loredano iz slavne 
beneške rodovine. Kdo ve, kako 
bi se bilo Loredanu godilo, da mu 
ni prišel na pomoč Ivan beg z 
8000 Črnogorci in zasedel goro 
Tepe. Turki so izgubili v boju o-
kroglo 7000 mož, pa vendar niso 
ničesar opravili in so bili končno 
pregnani. 

Tri leta pozneje, namreč 1. 1477. 
je prišel sam sultan Mohamed II. 
v Albanijo in počasi prodiral od 
juga proti Skadru. Dne 8. junija, 
je turška armada obkolila Skader. j 
V mestu ie bilo samo 1600 doma-; 

i čili moških, 1600 Črnogorcev in 
j 2o0 žena. Tekom enega meseca so1 

j Turki iz svojih topov zagnali 2534 J 
: bomb v Skader, a vsi njih naskoki 
. so bili' odbiti. Sultan je naposled 
i odšel, pustil pa pred Skadrom 
140.000 mož pod poveljstvom Ah-

. med Evren paše, da nadaljujejo 
* obleganje. In Skader se ni udal. 
j pač pa so ga Benečani sami odsto-
> pili Turkom 8. februarja 1479. in 
t 25 aprila so hrabri branitelji za-
r pustili mesto — bilo jih je le še 

i malo, 250 domačih moških, 200 
J Črnogorcev in 150 žensk. 

Od tedaj ni bilo več stoletij nič 
več slišati o Skadru. V njem so 
gospodovali Turki po svoji nava-

1 di. V drugi polovici 18. stoletja 
- je svet zopet zaznal za to mesto, 
j Taki •at je Turški paša Kara Mali-

I 
nebo, a glej, čudo, odprto je bilo 
nebo od vzhoda do zahoda, in v ! 

• odprtini se je svetilo in blestelo j 
i bolj nego v erkvi, ko gore pri ve-
liki maši vse sveče. 

j Jakob se je zavzel. -
i "G le j , nebo odprto ! " 

Vzdrhtel je in se je zamislil. 
"Morda znamenje, da se naj pri 

pravim, ker se bliža konec." 
Stal je dolgo in je gledal v nebo j 

zamišljen, strme, v svetem strahu.. 
"Treba se je pripravati. Sicer 

na .ie jutri tako Jakobovo, praznik j 
mojega patrona, pa pojdem v cer-j 
kev . " 

Ves nemiren, ker je videl nebo' 
odprto, se vrne v hišo, se obleče i 
Praznično in se napravi na pot v-
dokaj oddaljeno cerkev. A ker je 
bilo časa v izobilju. *ie naredil ve-
lik ovinek, da pogleda med potjo 
"ori ob toka vi kos lesa. ki mu ga 
">e obljubil kmet iz vasi za ogle-
uico. 

Xa tem ovinku je prišel ravno 
mimo listja, ki je spalo v njem 
7ete. Zašuštelo je v listju, zakliea-
'o s tihim glasom, kakor bi zapela 

• -rebrna struna ob dotiku nežne, 
•^ebke dekliške roke. Začuden SČ 

;e ozrl Jakob; zagledal je speče 
lete, spoznal ga je, vzel ga je než-
no v naročje in ga je nesel skozi 
qrozd na materin dom. 

Mati, ki se je vrnila z dela poz-
no, ni spala vso noč. Iskala je s 
solzami daleč na okoli po lesu, 
klicala je z grozo v srcu. Brez u-
spelia. Po polnoči se je vrnila pla-
kajoča na dom. Pokleknila je in 
ie priporočala dete varstvu bož-
jemu. 

Svitalo se je že. ravno je vstala i 
nesrečna žena, da gre spet iskat j 
ljubljenega izgubljenca, kar v-i 
stopi Jakob z detetom v naročju.1 

" M a m a ! " — zakliče dete, ki 
se je prebudilo med potjo, in ji l 
stegne drobne rokce naproti. 

Ihteč ga vzame vdova v naročje 
stisne ga tesno k srcu in, zroča s 
solznimi očmi v njegove čiste. Lie 
steče od radosti, ker je spet pri 
mami, ne reče ne besedice ne o 
nesrečnem in ne o srečnem slučaju 
ampak vzdihne enostavno, a iz 
globočine srca: 

"Sam Bog mi ga je poslal na-
zaj . . . " 

Kdor je nastopil kako politično 
. ' službo, kaj rad godrnja vsled pre-

nizke plače. 

IHOMESEEKERS EXCURSION WAUSAUKEE, WISC. 

POSEBEN VLAK ZA SLOVENCE NASELNIKE, dne 30. maja. { 
Xa ta dan bode razprodano edino Slovencem nad 10 tisoč akrov rodovitne zemlje v bližini cvetočega mesta Wau- V 

saukee, AVise. Kdor kupi zvmljo na ta dan dobi prosto vožnjo in eno dobro kravo zastonj. • 
K a j je Wausaukee, ka j so ondotne farme in kak je svet ? Vse to najdete popisano v knjižici, katero Vam pošljemo 

proštnine prosto. 
Če hočete postati samostojen, pišite še danes za pojasnila, da Vam naznanim podrobnosti in za ta dan posebno • 

_ • nizke cene ter tudi odhod posebnega vlaka iz Chicage v Wausaukee,, AVisc. 
I Pridružite se rojakom, ki so že naznanili svoj prihod in ne zamudite te ugodne prilike, ki Vam pripomore priti 
m do samostojnosti in neodvisnosti življenja na lastni zemlji. b 
I ADOLF MANTEL , % Grimmer, Land. Co. G. N. 133. W . Washington Str., Chicago, m . 

Najhitreje in najceneje 
pošilja 

denarje v staro domovino. 
Denarne nakaznice izplačuje c. k. poštna hranilnica na Dunaju. 

F R A N K S A K S E R , 
8 : 2 C o r t l a n d t S t . , N e w Y o r k . 

Podružnica: 

6104 S t Clair Ave, N. EL, Cleveland, Ohio, 

zvečer na plesu in smo krokali vso i 
noč, me ne bi mogel v r eč i . . . A r 
poklical me je nalašč . . . " , c 

Polno pravične jeze je bilo srce! 1 
dijaka, m učen i ka. Ves raz vnet je 1 
govoril spremljevalcu, a pri tem j 
je pozabil paziti na pot in je sto-i 
pil v veliko lužo, da si je oškropil 
lepo črno obleko skoro gor do 
pasu. j 

Razsrdil se je še bo l j . . . Narav-
no: če ga ne bi poklical profesor z 
tedaj, ko ni bil pripravljen, mu ne 
bi mogel zapisati dvojke, in če ne t 
bi dobil te, se ne bi jezil zdaj, šel r 
bi mirno svojo pot domov in ne bi ) 
stopil v mlako in si ne bi oškropil 
vse lepe črne obleke . . . ( 

' 'Nesrečni slučaj 1 . . . It 
* * * 

Živel je učenjak, ki je pisal mno i 
go o gorah. Tudi lazil je m n o g e ] 
po njih in je poznal vse pote kri- ' 
žem na njih. Pisal je tudi o potih i 
debel kodeks je spisal o njih, dr t 

ne bi kdo zašel in se ne bi ubil. 
Nekoč pa ga je zalotila na gor1' -

nevihta. V megli je izgrešil pot, je 
padel v prepad in se je ubil. 

Ob vesti o njegovi nesrečir -
smrti so majali ljudie z glavam' 
in so se čudom čudili, kako je ^ 
vendar mogel ponesrečiti ta veli- -
ki poznavalec gor. T 

" I redno nesrečen s luča j ! " r 
. * . 

Ob istem času je živela žena t 
vdova, mati s kopo otrok. Bila je < 
revna. Da preživi sebe in deco, je ] 
hodila na dnino. Nekega dne je ? 
šla na delo v precej oddaljeno vas ] 
Deci je skuhala zjutraj močnik? -
in je naroČila najstarejši, Lizki J 
dvanajstletnemu dekletcu, naj pa-
zi čez dan na sestrice in bratce ^ 
Zvečer jim naj da kruha in kozje- i 

mleka in jih naj spravi v po- < 
steljo, ker mogoče, da zaradi od-
daljenosti ne pride na večer do- < 
m o v. , 

A čez dan so se otroci sprli pri 
isrri. Petltni Izidor je sklenil v , 
srčni žalosti, da zapusti dom in . 
gre k mami. 

Ne da bi povedal kaj, se je na-
pravil na pot. A iti je bilo treh? 
^kozi obsežen les. V gozdu pa je 
izgrešil pot. Iskal je izhoda, jokal 
"Q ;n klical, a slišalo ga ni živo 
bitje. 

Tn elej. že je zahajalo solnce. 
bledel je dan, temni plašč nepri-
-ovne v»oiM «e ie razprostiral čez 
gozd. Fantek je bil izmučen, zbe-
eran; niti jokati že ni mogel več. 
Tn strah ga je bilo, ker širna šuma 
V šn^tela od šepeta v temi skri-
tih duh o v, škratov in čarovnic. 

Tflkoi ie bil otrok v veliki sti-
ski. A spomnil se je v največji sili 
da je govorila mama doma ve"*- j 
krat tudi o stiskah. Tn ko so bili 
v stiski in sili in niso imeli ne koš-
čka kruha ve" v mizniei. so morali 
poklekniti vsi in so molili z mamo. 
" D a i nam danes naš vsakdanji 
kruh", so molili dvakrat /aporedo 
ma. In če drugi dan še ni bilo kru-
ha, so prosili zvečer trikrat: " D a j 
lam danes naš vsakdanji k ruh ! " 
— In glej čudo, Bog je poslal kru-
ha ; angel varih ga je prinesel. 

Spomnil se je maliček in je po-
klenil in je zmolil očenas in je bil 
uverjen povsem, da mu pomaga 

og in angel varih. Vstal je od mo 
litve in je šel naprej, dasi je bil 
utrujen, da so se mu že zapirale 
iči. In glej, hipoma mu je prišel 
v poltemi med drevjem naproti 
mladenič v dolgi beli obleki, km-
koršne so imeli angelci na sliki, 

i višeci doma v kotu izbe. Pri jel ga 
je za roko in ga je vedel molče 
naprej med drevjem. Prišla sta 
do kupa listja: tuji mladenič je 
razgrnil listje in je pokazal molče 

- Izidoru, ki ni upal izpregovoriti 
besedice, naj leže. Legel je, pal je 

| v mehko listje in je že spal. 
Spremljevalec se je naslonil ob 

bližnje drevo in je čuval. Noe je 
bila mirna in tiha, a temna, da so 
lesketale cekinaste zvezde na bre-

1 zoblačnem, kakor na novo umitem 
svodu nebesnem še jasneje. Ker 
je bila noč tako tiha in sanjava, 
se je polaščeval čuvaja spanec. In 

j povzdignil je oci k nebu, da se 
j porazgovori s svojim mogočnim 
j Gospodom in mu priporoči malega 
zablodlega varovanca. In Oče ne-
beški je slišal molitev angelovo. 

j In glej, hipoma se je odprlo ne-
| bo na široko; z milosti polnim oče-
' som je pogledal Večni na svet, na 
angela, na spečega otroka . . . 

V lesu, daleč n drugi strni goz-
da, je imel kočo oglar Jakob. Bil 
je star mož, čez sedemdeset, in ni 

. mogel spati v noči. Nekoč, v mla-
dosti, bi spal noč in dan. Pri ogle-
nici je aspal stoje, brž ko se je od-
daljil oče nekaj korakov. Ko sta 
žagala hlode, je zadremal včasih 
sredi dela. Oče se je jezil. "Jakec, 
Jakec, ti prespiš vse življenje in 
niti ne opaziš, ko pride smrt po 
te." A oče, dobri mož, se je hudo 
motil. Zdaj, na starost, je minila 
Jakoba vsa zaspanost. 

Ker ni mogel spati tudi to noč, 
je vstal kmalu po polnoči in je sto 
pil pred hišni prag. 0«ri se je na* 

.• "S*« • t*. • -i'5" -N- • '.'-jJžiik,. tax — i r . . ' 

f l 
ze spet. Lepe in sladke so bile in i 
sladke kikor pesem slavca, pojo-
čega v grmičevju kraj po t i . . . : 
Lepe in sladke 90 bile in polne 
hrepenenja, da se je sirilo srce v 
čudesnih sanjah na tihi, samotni 
poti. 

Tako čudovita je bila noč in 
uspavala je tudi plemenita vlaste-
lina na mehkih kočijskih blazinah 

Spala sta trdno, polna sladke-
ga vinca, in v brezskrbni zavesti: 

| konjička sta zvesta, pametna, brez 
voditelja gresta proti domu. In 
cesta je po noči prazna. 

Mogoče sicer, da ju sreča kak 
seljak. A ta se mora itak izogniti,: 

I sicer mu jih naštejeta z bičem, i 
Tako sta se peljala v prelestni 

noči »po samotni beli cesti in sta 
spala brez skrbi. 

A sredi ceste, v bližini one vasi 
s krčmami, sta se srečala voza. In j 
vedo naj sveta nebesa, kaj je bilo 
*o noč konjem, da se niso izognili 
lepo in pošteno, kakor bi se spodo-
bilo za plemenite vlastelinske črn-
ce. Ker glej, zadeli sta s? kočiji in 
sta zaječali. konji so se vznemirili 
potegnili s0 močneje, in v hipu sta 
ležala vozova v jarkih ob eesti, : 
eden v levem, drugi v desnem jar-
ku. 

Nenadoma in v neprijetnem 
presenečenju -sta se prebudila ple-
menita gospoda. 

Prokleti d ura k kmetski ! " — 
je kl*d f.rav po aristokratski ple-
meniti :n prevzAjšeni go-, ^ j j N» -
manič in se je dvigal ječe izpod 
voza. 
. . . "Kožo ti potegnem z umazane-
ga telesa, ti prokleta duša te 
leč ja ! ' 

^L-nro istotako razkačeno, le 
menj robato in sirovo, ker je bil 
bolj plebejskega pokolenja, je pie 
'-'in ia 1 snoštovani gosnod Fiverič 
in je iskal bič, da naklesti nepaz-
'iivega tujeera voznika. 

A ko se izkobacata plemenita in 
res vse časti vredna gospoda iz-
nod vozov in stopita na cesto, s 
trdim sklepom, da kaznujeta drue-
drugega po zasluženju, se zavza-
meta, ko se spoznata v srebrnem 
' " " ' " " " i svitu in vzklikneta oba 
obenem: 

" K f k o čudovit slučaj, prijatelj 
d rag i ! " 

* * * 

Oos^od nrofesor Raztresenee je 
šel na izprehod. Bil je matematike 
in fizike učitelj, učen od sile. dok-
tor s pristno diplomo, a zamišljen 
in razstresen skoro še bolj hudo 
Sel je na izprehod, a se ni radoval 
ne čudovite prirode božie in ne še 
večjih čudes velikeea Stvarnika, 
krasnih, od živlienja. lepote, od 
veselja ali hrepenenja kipečih rnla 
dih deklic, ki tih ie srečaval gre-

i* mesta. Kai hočejo možu u-
čenosti, matematike in fizike pro-
fesorju, te sladke stvarce, kaj naj 
počne z njimi, z njihovimi zasronet 

'-»" očmi v nvbovimi mehkim'" u-
steci, z njihonim srebrnim sme-
hom, kaj z vso čudesno. opoino 
^adkos+^o. dihajočo iz njih, liio-
'"o iz njihovega mladostnega živ-
^en.ia na vse strani! Varuj Bo?! 
Varnejše in pametnejše je za solid 
nega učenjaka, matematike in fi-
" ;ke profesorja, če strmi lepo v 

na nebo. in računa v duhu. 
kje bo stala čez Petinšestdeset ir 
™ol dneva ta zvezda in kje ona — 
to uro seve ne bi videl navaden 
'mrliiv T'ovek nobene na nebu, 
ker je bilo lepo vedro popoldne. 
\ tako hndo učeni l judje vidijo 

i vsa ta nebeška čudesa ob belem 
dnevu, ko gleda io revni zemliani. 

1 prikrojeni po vsakdanjem življen 
• ~kem receptu, s trme živa čuda ob 
' in se rnduiejo z vsem srcem 

njihove mladosti, njihove nedolž-
s nosti. 

Bilo je pa po zimi. Ne da bi opa-
zil, je zabredel gospod profesor 

i na led in je padel sredi svojih hu-
• do učenih premišljevanj in si je 

zlomil nogo. Zakričal je na ves 
irlas in je klical na pomoč vse 

• ljudi božje. Prihiteli so in so dvi-
njenega moža in so ga pone-

sli z leda. 
I " A kako da niste pazili, gospod 
l -Nrnf^snr V 

"Paz i l ? Seveda sem paz i l " — 
- i* jesal diplomirani doktor. — " A 

bilo mi ie usoieno tako. zato je bi-1 
lo vse zastonj." 

# * * 
&la sta mlada študenta iz mesta 

na počitnice k staršem. Po noči 
- ie dežJlo. in cesto so prerezavale 
. v daljših in krajših presledkih ru-

mene luže. 
1 Diiaka sta bila oblečena gospo-
: «ki in prazniški. zato sta se osri-
• bsl« pazno in skrbno luž in hla+a. 

Sla sta in s+a obuiala spomine 
iz preteklega šolskecra leta. R^z-
»rela sta ne pri tem in sta se bndo-

1 vala na profesorje. Ker če dobi di-
I ;ak slab red. kie ie krivda, če ne 
• na profesorju! Od psmtiveka ta-
• Vo! "Ce me ne bi mučil tako hudo 

tisti petek, ko smo tarokirali vso 
^reišnio noe. hi še izlezel. In ce 
mf ne bi poklical ravno tisti po-
nedeljek, ko smo bili v nedeljo 

L i a d j C. 
— o — 1 

Spisal K. M. 

• Tam doli v čudoviti moji domo- ] 
\ ni. a ie onstran Drave, na Hr-
vaškem. sta živela ob svojem ča- 1 

su dva vlastelina: preblagorodni 1 
in pre vzvišen i gospod pl. Nema-
ni*- iu velecenjeni in zelo spošto- I 
vari i gospod Piverič. 

Njuna dvorca — zanemarjena 1 

• n zadolžena, saj sicer ne bi < 
bila plemenitaška dvorca — sta j 
stala oddaljena dobri dve uri. Go- J 
»poda vlastelina sta si bila iskrena j * 
prijatelja in sta zahajala kaj rada 

" ' j k drutremu v gostk Ker go- i 
stiti se, je bilo njuno najljubše in s 
najvažnejše opravilo. 

Tn jJej, prigodilo se je nekoč, s 
«!a sta zahrepenela gospoda po- i 
let i( i'a fine nenadoma drug po ' 
V" »n n drug PO drugega pu-1 

ranih in vinu. Zapovedala sta 1 
l l;11 "•» ,n. naj vprežejo. in sta se < 
podala na pit. Kučirala sta lastno s 
ročn >; hlapci so jima bili pri teh 1 
izletih le napoti, zato sta jih puš- 1 

/ čala doma. < 
Približno sredi poti med obema 1 

dvorcema je stala in stoji še dan-
danes dolga, .razmeroma lepa hr- l 
va»ka vas. Na vsaki strani je bila ' 
tedaj — morda je tudi dandases, 
Bog ve, dolgo nisem bil več v ti- ; 
stih čudapolnih krajih — velika ' 

nst;,'ii'*a za boljše domačine in i 
za vsakdanjo deco Adamovo je 1 

točil sredi vasi umazan, a bogat 
mu Abrahamov, žid Ružička, žga- 1 

n ie špirit, pomešan s slabo hr- 1 
vaško vodo. 

Do te vasi sta se srečno pripe^ : 
liala preblagorodni in prevzvišen' 
t'o*iMid | l. Nemanič in veleeenjeni 
zelo spoštovani gospod Piverič. i 

A dan je bil vroč. In domislila 
»•t;« | lemenita gospoda, da ne 
bi bilo i rav nič napačno, če bi se 
malo odpočila v vasi in bi se o-

•-•t r-ala /a nadaljnjo pot po pra-
šni hrvaški cesti. 1 

Tako je za vozil plemeniti go-
sj od Nemanič na dvorišče gostil-
nice na južnem koncu vasi. Tarao-
šnji gostilničar je točil izvrstno 
i; iror-ko vino. fJospod pl. Nema-
nič je ljubil seveda kot domolju-
ben plemenitas, čigar dvorec je 
stid itnk že v bližini Zagorja, za-
"f<». ». k^nliico z idealno ljubez-
nijo. približno s tako kakor devet-
p"i«tletno guvernanto svojih ot-
rok. 

A veleeenjeni gospod Piverič je 
ustavil v krčmi na nasprotnem 
koncu vasi, v smeri proti Staier-
>kemu. Ondotni gostilničar je šel 
vsake ieseni preko Drave in je 
nakupil izvrstnega ljutomeržana 
Gospod Piverič, čigar dvorec je 
stal v bližini vinorodne Štaiarske 
je bil velik prijatelj te čudesne 
b e'c. a še večji zlate kapljice 
zoreče v nji. 

NnroČil je velik bokal in za pri-
, - - ;n;Bko pVče. purana ni-
so imeli na nesrečo ravno oskub-
ljenega. Sedel je pod lipo na vrtu 

sp io globoko v pleče in 
v liutomeržana. ki ga je prinesel 
krčmar še drugi in tretji bokal 

• T"er dan je bil vroč, in gost ple-
menitas. 

Tako ni slišal, ko je drdral zu-
nai po eesti mimo voz gospoda 
pobratima, ki se je okrepčal po-
prej in ie odrinil Prvi dalje. Mo-
goče tudi. da je slišal, a je menil, 
da se pelje kak seljak. Zato se ni 
vznemiril. 

Potolažil si je glad in žejo — že 
jen je bil večno, sicer ne bi bil po-
sten vlastelin — in je vstopil v 
kočijo. 

Pripeljala sta se v sosedne 
dvorce. A tu sta izvedela, da išče-
ta ob istem času drug drugega. 
Razjezila sta se v prvem hipu, a 
po prvi jezi sta se gromko zasme-
jala. 

" K a k čuden s luča j ! " 
Postregli so jima po stari vla-

stelinski gostoljubnosti z vrči vi-
na in s pečenimi purani. 

Proti večeru je pogledal gospod 
pl. Nemanič z meglenim pogledom 
skozi okno na cesto. 

"Gospodar ne prihaja se. Go-
tovo me pričakuie na mojem do-
mu . . . Hej, momci, naprežite." 

Približno ob istem času je govo-
ril v dvorcu Nemaničevem vele-
cenieni gospod Piverič: 

" N e dojde, pobratim zlati. Ča-
ka me pač na domu... Hitite, 
momci, vprežite!" 

Poslovili so se od njiju, in ona 
sta se poslavljala s solznimi očmi: 
pPa sta innasko, po lepi vlastelin-
ski " » vad i . . . 

Noč je bila topla, tiha in sania 
va. da je uspavala celo popotnika 
korakrfjočega peš po cesti. Šel je 
in je povesil glavo in je dremal 
in sanjal. Tresnil je z nogo ob ka-
ir+n r>n /«»>sfi. privzdignil je gla-
vo račuden in se je vprašal v sr-
cu: " K j e sem, kam grem T" A niti 
odgovoril si ni in je povetil že 

H ftn«t <?ta vo in ie dremal ia sanjal 
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2idlna prilika. i 1 

Žena, ki možu nikoli ne 'pusti j ( 
govoriti: ••Glejte, gospod zdrav j j 
nik, od včeraj ponoči sem pri no-
žil našla še eno slab is t — dri v ; 
spanju govor i ! " — Zdravnik:, 
" P u s t i t e mu to ves-1, • — s» ;e 
zanj * m.h prilika .la pride do t • -
sede!'? 

Ohlajen je. 
Ona : ' 'Kako sem vendar nesreč-

na ! ^redno sem ga vzela, je gorel ( 
zame, sedaj pa le še kad i ! " 

Prijateljici. 

— Ali tvoj mož še ljubosu-
men r 

— Ne. ampak rada bi videla, 
da bi bil! 

Pesimist. 

— Kako je kaj Tonček f 
— Oh. ta večna enako mernost! 

Doma sem tepen. v šoli in na ce-
sti! 

Najbolj gotovo. 
Jetniški nadzornik lovskima t 

tatovoma: " Z d a j sta kazen doslu-
žila in lahko gresta: menim, da 
več ne prideta ! " — Onadva : " Pri 
šla ne bova več, ampak najbolj j 
gotovo naju kmalu pr iženo!" 

Turki in Nemci. 
Moj prijatelj, nemški eesar. 

hvali uspehe naših častnikov, ki 
študirajo v Nemčiji. Bojim se, da 
se cesar moti. kajti po posebnih 
poročilih mojega poslanika so 
študije mladih gospodov, zelo 
pičle. Njih predstojniki, pruski 
učitelji, jim dajejo izborna spri-
čevala. toda zdi se mi, da se v 
Nemčiji zatisne eno oko, ko se 
sodi o naših mladih ljudeh, vča-
sih pa menda sploh — zamiže. 

Ta pouk naših častniških sinov 
v pruski bojni umetnosti nas sta-
ne ogromne svote — to dela do-
ber utis v tujini in ugaja našim 
nemškim prijateljem — toda na-
ši mladi ljudje, ki hodijo v Nem- . 
čijo. pozabljajo tam na stare oto-
manske čednosti, na priprostost 
in treznost. Nauče se piti šam-
panjca in druge stvari. Vračajo 
se zelo domišljavi iu gledajo z za-
smehom na naše stare, skušene 
generale. Osman paša se ni nikoli 
učil od Prusov bojne umetnosti, 
pa je bil dober in hraber gene-
ral. 

( emu so vse teorije in papir-
nato taktično znanje? Za vojno 
je treba predvsem zdravega smi-
sla. odločnosti in vztrajnosti. 

Preti birokratom in luksusu. 

Salname (državna knjiga) za 
leto 1313 je izšla. Koliko je v nji 
državnih služb! .Moral bi imeti 
posebna navodila, da bi se v nji 
spoznal. Isto velja za vojaške u-
niforme. ki so vse preprežene z 
raznimi znaki in vrvicami. — 
Vselej sem vesel, kadar vidim 
kakega ministra ob najbolj sve-
čani priliki v enostavni rdeči 
stambulski obleki (redingote). V 
naši državi, kjer vera zapovedu-
je enakost, bi bilo treba, da se 
v hrani in obleki držimo na ena-
kost. V tem jaz sam dajem zgled, 
no. zdi se mi, da nimam mnogo 
posnemovalcev. Moji paše sploš-
no ne ljubijo enostavnosti. No-
čem dregati v sršenovo gnezdo, 
ampak nezaslišano je. kake plače 
imajo moji ministri. (Veliki vezir 
330.000 frankov, pomorski mini-
ster 414.000 frankov in drugi 
ministri po 120.000—330.000 fr. ) 

Zgodovinska reminiscenca. 
Ziiiino je. da so Turki 1. 1529. 

prvič prid H i pred Dunaj, ko so 
si preje podvrgli vso Ogrsko. Da 
prepreči na daljne vpade, je cesar 
Ferdinand poslal v Carigrad dva 
svoja odposlanca. O tem čitamo v 
knjigi "Oesterreichs I l o r t " na 
160. strani to — le: "Cesar Ferdi-
nand je poslal v Carigrad dva 
poslanika: eden izmed teh je bil 
vitez in dedni koraornik hrvaški 
stotnik Nikola .Jurišič, drugi pa 
grof Josip Lam her g. Poslanike so 
17. oktobra 1530. 1. zelo slovesno 
sprejeli in dne 25. oktobra sta ime 
i a prvi razgovor z velikim vezir-
jem". Pri vsi okorelosti, ki jo je i-
mela ceremonija, ni manjkalo ko-
mične primesi, ko so prestopili k 
glavni stvari, k razgovoru. Grof 
Lam her g je govoril nemško. Veli-
ki vezir seveda ni razumel niti be-
sedice dolgega nagovora. Predlog 
naj bi nagovor ponovil latinski 
tolmač, je veliki vezir odklonil, 
češ, da razume samo italijansko. 
Tu je odprl usta Jurišič in jel raz-
pravljati v hrvaškem jeziku. In 
čudno, ta jezik so vsi znali tako 
dobro, da so se izvrstno razumeli, 
dne 7. novembra 1530. je sultan 
sprejel odposlance in od tistega 
časa mu je ostalo v neizbrisnem 
spominu ime Jurišič". — Vn .-re-
vijo Nemci, da se z našim jezikom 
nikamor ne pride, morajo pa obe-
nem priznati, da so se nemški di-
plomati v preteklih stoletjih mo-
rali posluževati našega jezika, a-
ko so se hoteli pogajati s Turki, 
ker si s svojo nemščino niso mog-
li inagati. 

Pomorski razbojniki. 
Kot skoro nevrjetno, razbojni-

škim romanom slično. čitamo sle-
deče poročflo angleškega kapita-
na ' Tajona' ' . k^ je priplul iz Ksi-
kijanga v Hongkong. — Kapitan 
poroča: Pri izlivu reke so prišli 
na parnik dobro oborožeiVi po-
morski roparji, preoblečeni kot 
potniki. Roparji so zavratno u-
morili krmarja,, zvezali mornarje 
in ustavili parnik. Ujeli in zvezali 
so tudi mene, prvega častnika in 
enega inženirja. Nato so napadli 
potnike in jih oropali. Pri tem so 
štiri umorili, več pa so jih ranili. 
Nato so pobegnili s parnika. Od-
nesli so precejšen plen. Napad je 
bil tako nenaden, da je bilo ne-
mogoče se ubraniti. Kapitan se 
je nato oprostil vezi. razvezal o-
stale in odplul v Hongkong, kjer 
je naznanil zadevo kitajskim o-
blastim. Umorjeni in ranreni pot-
niki so sami Kitajci. Tudi krmar 
je bil Kitajec. 

L"**"" * 

BARONI. 

— S čevljarjem sem zadovoljen. Tako dobre čevlje mi naredi, da 
jih vedno pozabim plačati. 

Negalantno, Umevno. 
O bavarskem kralju se pripove-

duje, da je srečal vojaka, ki je bil 
v vojski ranjen, in ga vprašal: 
" K j e >te bili ranjeni. '" — Vojak: 
•' Pri Sedanu ! " — Kral j : *' Ali me 
poznate?" — Vojak: " N e . go-
spod! " — "Jaz sem k r a l j ! " — 
Vojak so zravna, kolikor more, 
salutira ter reče: "Prosim, Veli-
čanstvo. jaz Vas nisoin poznal ! " 
— Kra l j : " T o se mi čudno z d i ! " 
— Vojak: " T o ni nič čudnega! 
Vi ne greste v vojsko, jaz pa v gle 
dališče ne, — kako hi Vas mogel 
poznati!' 

/. i 
Popis tatu v tiralici. 

Lasje: rujavi, oči: plave nos: 
navaden, posebna znamenja, svo-
jemu očetu zelo podoben. 

V šoli. 
U č i t e l j : ' K a j j e o ' i r - k o v a i i j o . ' * 

— Učenec : "Ce kdo nič ne naredi, 
pa kdo to okoli pripoveduje." 

— Ali hočeš, d:; ti nekaj za-
igram '! 

Prosim; samo psa moram 
prej spoditi iz sobe, ker začne ta-
koj tuliti, kakor hitro sedeš k 
klavirju. 

Najboljša Slovensko-angleška slovnica. 
P r i r e j e n a z a s l o v e n s k i n a r o d , s s o d e l o v a n j e m v č 
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\ ALI STE BOLNI? I 
j -
4 Akn boluj^te na: bolezni žHo.I. a, jet» r, mehurja, letiic, r»-uniatiz- P" 

' 4 mu ali k«>?toboljl, živ. ni bolezni, kaši ju. bolezni pljti"- in -»r,-. astmi. 
^ kožni bolezni, glavobolju. izpadanju kss, alabem spavanju, ne isti krvi. 
Jj bolezni oči in ust igr la) srJ>enju kože. potenju ii"tfr tri perju. i-ajik«»iju, 

I _ - sifilis-u. posledici onanije, iinpot-nci, belem toku. i t. d ter so vsa do- T 
4 sedanja sredstva ostala brezuspešna, ter ste ZASTONJ TROSIL I DE- P" 
m NAR ZA Z D R A V I L A . i;e smete obupati, temveč poskusite zdravila 
• av«tovno y.-.,:,,- lekarne P A R T O S v New Yorku, '»i katerfl) j - Se t l »o-

I ^ «'c in ti.sfM e ljudi od najbolj zastarelih bolezni popolnoma ozdravilo, ter -
; ^m morejo tudi Vam pomagati. »-
i 3 linetiik in cenik najslavnejših zdravit: t" 

„ Za Cistenje krvi in želod« a "Partulu" $1 — 
* Xa bolezni zelrxba -Par towiU" II — 

I * V. a bolezni led vie "Partohei br" $1 — -
* V.* Reumatizeni in kostobolj "Reuma-Balaam in I 'owd«-i" ti.— j 

Za živčne bolezni "Partone Klixir in CJlorv" $2.— P 
i . y.i\ kašelj in pljučne bolezni "Partocough" $1.— 
* Pi oti plavobolju "Parto- 'ii a " $!—; K 
* Zop»r izpadanje las "Partolir. - ' $1 — ^ 

I w Zo bolezni «x l "Erlauer Water & Salve" — W 
I 3 Za srbenje kofe "Par tocy l " $1 — fe 
i Za potenje nop "Pa l tosweat" 11.— E 
1 ̂  Za akutni triper "Triplets št. 1" S2.— BJ 

, I j Za kronični trjper "Triplets št. 2" — C 
w Za Sifi l is "Portobisnuits" »4 — p 
^ Za polu« i jo ali gubitek semena "Triplets št. 3" $2.— §E 

Za beli tok žene "Triplets St $1' — E 
; * Zoper posledice onanije in nemočnost v spolnem občevanju . 

^ "Partobrace" — E 
^ Pisma naslovijajte na: 

1 THE PARTOS PHARMACV i 
i a • 

1 3 160 - 2 n d A v e . c o r . 10th S t r e e t , N E W Y O R K , N . Y . 

Zakaj je gospa baroniea tako ponosna 
Ker se je včeraj že vtretjič ločila! 

" ' A -^''jSi'' >- -v,, fe-

. ^ ; . . , i pismo, v katerem jo je prosil za 
kratek pogovor. Podpisal se je pa: 
"Skesani grešnik.*" I metniea pa j 
je je sehi vrgla pismo kakor tudi ; 
cvetlice pod noge. 

Prišel je fretji nastop. Z veli- j 
kimi skrbi se je podala lepa du- ; 

najeanka v gledališče. Vedela ni } 

kako novo nagajivost je zopet 
izumil njen sovražnik. Pri tej • 
predstavi se ni nič posebnega pri- • 
godilo. Gledališče je bilo napol-
njeno do zadnjeg prostora in to 5 

/ navadnimi obiskovalci; lepa 
igralka je igrala z velikim navdu- , 
šenjem in se morala po posljed- j 
njem dejanju mnogokrat 11a odru j 
prikazati. Čudno je pa bilo. da , 
ta večer ni bilo v srednej loži ; 

častnikov garde. Po predstavi je ^ 
igralka gledališče ostavila in v.sto- i 

pila na ulieo. kjer jo je čakal na- j 
roeeni voz. Moelner in njena ^ 
strežnica sta bile iznenadene, da s 

so jima odposlali odprti voz. Zu- s 

naj je bilo zelo hladno in igralka ^ 
se je bala prehlada. Ker niso ho- , 
tele takoj vstopiti, pokazal jima ] 

je kočijaž na dva dragocena ko- , 
žulia. katera sta ležala na sedežih 
ter je obema gospicama pomagal , 
na zelo eleganten način obleči ko- j 
žu lie. * 

Zelo dobre volje vsled lepe vož-
nje po svežem zraku sta obe go-
spiei dospele v hotel. Komaj sta 
izstopile iz voza, je že kočijaž u-
daril po konjih odrdral. obe go- 1 

spiee pa sta bile prisiljene svoje c 

kožuhe seboj vzeti v sobe. V že- X 
pu kožuha, katerega je imela u- s 

metniea. je bilo pismo, v tem se 1 

je dal Lihačef spoznati, da je bil 1 

on kočijaž in jo zopet prosil od- ^ 
puščanja, objednem jo pa prosil. ^ 
da v znak poravnave obdrži dra- ^ 
goeen kožuh. Drugo jutro je u- s 

metniea poslala oba kožuha v pa- 1 

lačo grofa, a ni zapisala niti jed- -i 
ne črke. \ 

Lihačef se je med tem časom l 
popolnoma zaljubil v lepo dunaj- 1 

čanko. sprevidel pa je tudi. da je I 
tlosedaj popolnoma napačno po- 1 

stopal proti njej. Skozi tri dni je č 
na vsak mogoč način poskušal se a 

seznaniti ž njo, ali da bi se vsaj 'l 
sporazumel ž njo. Gospiea Moel- 1 

ner je ostala trdovratna. Vsa pis- s 

ma. dasi so j e j še na tako preme- 1J 

ten način v roko prišla, umetnica 
ni brala kakor hitro je spoznala, 
da so od mladega grofa. 

Sedaj je uporabil novo zvijačo. , 
Za nekega dne je zvedel, da na- s 

merava umetnica napraviti izlet j 
v okolico Petrograda. zato je pod- f 
kupil služabnike hotela in vse ta- s 
ko uredil, da so njega umetnici \ 
priporočili za vodjo tujcev. Liha- 1 
čef je upal, da ga umetnica ne i 
bode spoznala, da je preje bil ] 
njen galantni kočijaž in to upa- ; 
nje se je opravičilo. s 

Napravili niso samo j eden skup- £ 
ni izlet. Zelo izobražen vodja tuj- 1 
cev je govoril francoski in nem- s 

ški jezik ravno tako gladko ka- 1 

kor svoj materini jezik. Vodil je i 
umetnico v muzeje in cerkve, pre- 1 

skrbel ji je eelo vstop v carjeve 1 

palače in gradove, kateri so za f 

drugo občinstvo zaprti. Da bi ga 1 

umetnica pa ne spoznala, j e j je 1 

Lihačef vedno pisaril zaljubljena ' 
pisma in umetnica ni imela do 1 

zadnjega niti najmanjšega suma. ! 
da je Lihačef njen spremljevalec. ' 

Ta romantični ljubezenski ro-
man se je končal kakor je priti ! 
moralo. Ida Moelner se je zalju- ' 
bila v njenega ljubeznjivega spre- C 

mljevalca in ta se j e j je v prete- ' 
ku dveh tednov dal spoznati in ! 
jo zasnubil, kar mu seveda ni od- ' 
rekla. : 

Dne 2. februarja 1875. so v Pe- , 
tersburgu obhajali poroko na ze- ] 
lo slovensen način. Grotinja Li- j 
hačef je do njene smrti igrala ve- ] 
liko ulogo na peterburškem dvo- ] 
ru. Pivživela je svojega moža le 1 
za par mesecev. Zakon te dvojice ] 
so v vseh krogih smatrali za sreč-
nega in uzornega. 

Razne zanimivosti. 
- o -

Najdaljši dnevi v Evropi 
Najdaljši dan v Evropi ima rac-

j sto Reykjavik na Islandiji. Tu se 
vesele kakor vobče na celem oto-
ku Islandiji belega dne, ki traja 
kar tri in pol meseca. Potem pride 
ob varangerskem f jordu na Nor-
veškem ležeče mestece Bardo, 
kjer iifiajo od 21. majnika na do 

i 22. junija neprestano dan. V šved-
' skem obmejnem mestu Torenau 
i traja najdaljši dan 21. in pol, naj-
i krajši pa samo dve in pol ure. V 
Petrogradu in Tobolsku v Sibiri-
ji traja najdaljši dan 19 ur, naj-
krajši pa samo 5 ur. V St^kholmu 
in v Upsali je najdaljši dan 18 
iu pol, najkrajši pa 5 in pol ure 
dolg. V Londonu in v Berolinu pa 
traja najdaljši dan 17 in pol tire. 

' " . . ' . . •«•••'. 'T * 

Zanimiva ljubaviia zgodba 
Početkoui sedemdesetih let mi-

nolega stoletja je bil mladi gard-
ni poročnik grof Lihačef na gla-
su, k e r je i z v r l i l marsikako bur-i 
ko ali neumnost, toda nikdar nil 
uporabil surovost, ali žaljenje,1 

• I 
kazal je toraj neko posebnost. Li-1 
hačef je bil edini otrok zgodaj 
mu umrlih starišev, a podedoval j 
je po njih nič manj nego dvajset 1 

milijonov rubeljev in blizo stoti-1 
soč jut rov posestev. Meseca de-1 
eembra, ko je dobil dekret častni-j 
ka, je bil zelo redek dan za si-! 
romake ruske prestolnice. Liha- | 
čef se je namreč vozil dve ure v 
saneh ]>o ulicah pre«tmestij in j e ! 
metal iz poleg njega stoječe vre-
če rublje med ljudi. Ta zabava ga | 
je veljala četrt milijona, toda ža-j 
libog tudi dvanajst ljudi je žr-
tvovalo svoje življenje. Mnogo | 
tako obdarjenih ljudi je tako 
»prejete rublje izdalo za žganje 
in se tako opili, da jih je dvanajst 
obležalo v noči in zmrznilo. Nato; 
je policija prepovedala mladem j 
častniku, da ne sme mdodarnost j 
več na tak način izkazovati. 

Štiri leta kasneje, leta 1875.. je I 
dalj časa gostovala lepa in obče 
čislana igralka dunajske operete. ; 
Ida Moelmer v Aleksander-gleda-1 
lišču v Petersburg!!. Ko je dospe- j 
1« v rusko prestolnico v njej od- 1 
merjeni hotel, je našla njeno so-i 
bo vso okrašeno z dragocenimi 
cvetlicami. Najpreje se je razve-
selila tej prijetni naklonjenosti. 
Ko je pa zvedela, da je bil daro- 1 

valeč teh cvetlic Lihačef, oni Li-
hačef, kateri je bil obče znan za-
radi njegovih finih burk. je pu-
stila takoj odstraniti vse cvetlice, 
ker bala se je. da j e j tak drago-
cen dar utegnil škodovati na do-
brem glasu, posebno ker že mla- ' 
dega milijonarja ni osebno pozna- ' 
la. Kavno tako je odklonila spre- 1 

jem gardnega poročnika, ko se 
j**j j«' pustil javiti. Lihačef je spo-
znal mlado umetnico po slikah, 
katere so bile razstavljene v mno-
gih pro/.orih in to v reklamo, se 
j<' tudi v njo zaljubil, to odklo-
njenje ga je pa v prvej jezi tako 1 

razburilo, da je umetnici zanri-. 1 i sejrel maščevanje. 
t ez tri 4lili je dunajska pevka 

Moelner v prvič nastopila, med 
tem ji' pa Lihačef pokupil vse! 
vstopnice in umetnica je morala 
igrati v praznem gledališču; kajti ! 
v nje je bilo šest časnikarskih kri- j 
tikov in »tir j i policijski uradniki 
na prostih sedežih, v zadnji veliki 
loži. pa trije gardui častniki. S 
poč e tka se je umetnica odločno 
branita nastopiti pred tako pič-
lim občinstvom. Toda vodja se je 
skliceval na svoje pravo in rekel, j 
da je umetnici vse jed no koliko j 
občinstva je navzočega, da le do- j 
bi pogojeno j)lačo. 

Predstava se je pričela. Ploska-
nje je bilo viharno, da si je 
ploskalo le šestindvajset možkih 
rok. Ko je zadnjikrat padlo za-
grinjalo, je dobila Moelner v obla-
čilno sobo zelo lepe temno-rudeče ! 
cvetlice in posetnieo. Na poset-
nici je bilo tiskano ime Lihačef. I 
pod imenom pa besede: "Sedaj , j 
ko setn vas videl iz obličja do ob- J 
ličja vas omilujem. oprostite m i ! " j 
Na ta način se je odklonjeni gar-! 
»lin častnik sam izdal, da je on 
bil prouzročitelj praznote v gle-
dališču. 

Ali lepa dunajčanka, katera je 
bila že med igranjem zelo jezna 
zaradi te burke, je cvetlice poho-
dila in Lihačefovo posetnieo raz- J 
strgala na male kose. To je bil 
nje odgovor. 

S strahom je pričakovala dru- j 
zega dne. Iiala se je, da bode ime-1 
la zopet zabavo igrati v praznem 
gledališču. Toda njena bojazen ni 
bila opravičena. Gledališče je bi-
lo napolnjeno do zadnjega pro-
stora. Presenetljivo je pa bilo. da 
je vladala med gledalci živah-
nost še predno se je dvignilf zv-
grinjalo, vedno se je ponavljalo 
glasno smejanje, igralci na odru 
niso vedeli kaj to pomeni. Koneč-
no so se prepričali kaj je uzrok 
občnej živahnosti. Lihačef je na ! 
rareč zopet pokupil vse stopnice, 
in je desno stran gledališča odka-
zal plešastim možkim in te ple-
šaste glave so napravile zelo ko-
mičen prizor pri razsvetljavi luči. 

Predstava se je vršila nemot-
ljeno, dasi so se celo igralci sami! 

morali večkrat smejati ko so vi-; 
deli plešaste vrste na desnici gle- i 
daleev. Ida Moelner se je tomu | 
novemu maščevanju sicer jezila, | 
a znala je to prikriti, žela pa je 
burno odobravanje in ploskanje,! 
pri katerem so se posebno odli-
kovali častniki garde v srednji 
Joži. 

Drugo dopoldne je Lihačef po-
slal umetnici prav lep šopek in 

PO NOS. 

Za smeh in kratek čas. 
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OLAVan ODBOK: 
PredMdnlk: Frank S&kser, 82 Cortland St . .New Turk. N. I . 
Podpredsednik: Paul Schneller, Calumet, MUh 
Tajnik: Frank Krie, Ž«l« 8. Lawndale Ave., Cblca*<>. Ill 
Blacajouik: Geo. L . Broalch, Ely, Ml on. 

D1REK TORIJ: 
DlrektortJ obstoji Is Jednega zas opnlka od vseh SlovensICJh podpornlft 

organizacij, od vaeh Slovenskih listov in od vseh samostojnih drufttev. 

Za inamk«, knjižice In TSS drugo se obrnite na tajnika: Frank Krie. 261« 
8. Lawndai« A vs.. Chicago. III. Tudi vse denarne poSilJa tve potlljaft* na ta 

naslov. 

Narod ki ne skrbi ca svoje reve, nima prostora med civilizovanlml narodi. 
Človek ki ne podpira narodnih zavodov, ni vreden sin svojega naroda. 

Spominjajte ae ob vseh prilikah Slovenskega Zavetišča- ' 

lšeeva svojega brala FI2ANC-A 
ZAKRAJŠEK. kateri je bil 
kakili G let v .Memphis. Tenu"., 
in imel I»ox 1011. Vrnil se je 
domov in leta 1911 zopet od-
potoval nazaj, od koder ni no-
benega obvestila. Cula svni. da 
je zopet v Mcmpliisii. Prosiva 
cenjene rojake, če kodo ve za 
njegov naslov, da ga nama ja-
vi. ali naj se pa on sam oglasi. 
Ivan in Josip Zakrajšek, PrtS 
lože št. 11. pošta Pregarje, I*ri-
morsko, Austria. (20-2'J—5> 

Iščem svojega prijatelja ANTO-
NA KROJ d II. Doma je iz Dra-
velj nad Ljubljano. On biva 
nekje v Chieagi. Prosim cenj. 
rojake, ce kedo ve za njegov 
naslov, naj ga mi javi, ali naj 
se pa sam oglasi. — P. Strukcl, 
'< Standard Oil Co.. Cuttens, 
Cal. (17-21—5) 

SLOVENEC, 
star 20 let, i/učen v krojaški o-
brti. zmožen tudi angleščine, želi 
dobiti delo za popravljanje in li-
kanje starih in novih oblek ali pa 
v kakem "Clothing Store". Stal-
no delo. Za naslov pove uredni-
štvo lista. (17-20—5) ' 

M W Trgovec s zlatnino 
M. POGORELO 

29 E. Madison St. — Room 1112 
Chicago, 111. 

Opomba: Pazite na oglas t so 
botnih številkah. 

K.!*' j«' moj prijatelj JANEZ 
STCH-M Doma je iz Gradišča 
na Primorskem. Prosim cenje-' 
ne rojake, če kedo ve za nje-1 

gov naslov, da ga mi javi. ali 
naj se pa sam oglasi. •— Josip ' 
Volk. Box I, Middlebraiudi, O. 

(20-2; j-— 

I 
Rada bi zvi dela z.i !*.:n'a JANE-

ZA P U T. s katerim sem se 
ra/.5la doma v decembru 1. I 
Kakor .srni cula. je pred enim 
n es« cem prišel semkaj v Zedi-
ii je ne države v spremstvu svo-
jega brata in prijateljev Ant. 
Drganc. Martin Žngelj in Jo-
sip Plut. Doma so vsi iz Kr-
vavčevega vrha, pošta Semič. 
Kakor mi znano, naselili so se 
v St. Louis. Mo. Prosim cenje-
ne rojake, če kedo ve za nje-
gov naslov, da mi ga blagovoli 
naznaniti, ali naj se pa sam o-

i glasi. — Theresia P rose ni k. 
:{446 Penu Ave.. Indiana Har-
bor. Ind. (20-23—5) 

j 
K j e sta ANTON PISANITZ in 

VRAN L1POGLAVŠEK? Prvi 
je bil pri meni na hrani do ča-
sa. ko mi je ogenj vse uničil.. 
Prosim cenjene rojake, če kedo 
ve za nju naslov, da mi javi, 
ali naj se pa sama oglasita. — 
Frank Požun. 714 Grove Ave.. 
Johnstown. Pa. (20-22—5) 

IŠČE SE 
50 majnarjev za nakladanje pre-
moga za strojem iii 6 mož, ki so 

i izurjeni delati z Low Vein elek-
| tričnim strojem. Premog je 6 
j čevljev, dober strop, brez plinov, 
j stalno delo brez ovir, dobre hiše 
za ljudi z družinami. Rovi leže v I 
Widen, Clay County, W . Va. Wi-; 
den je 20 milj od Dundon na Coal j 
in Coke železnici. Dundon je 50 
mil j od Charleston, W. Va. Ku-
pite si tikete in pošljite svojo o-i 
pravo do Dundon, W . Va. Vpra-j 
ša.jie osebno ali pa pišite na: 
Elk River Coal & Lumber Co., | 

R, T. Price, Supt. 
Widen, Clay County, W. Va. I 

(16-23—5) 

Pozor prijatelji lepega Ctiva! 
Pri Slovenic Publishing Co., 82 j 

Cortlandt St., New York, N. Y.,J 
je dobiti sledeče zanimive knjige 
po znižanih cenah: 

"Rodbina Polaneških." Ro-
man iz življenja, spisal slavno-
znani poljski pisatelj H. Sienkie-; 
\viez. Knjiga obsega 1065 strani 
in ima več lepili slik. Cena s 

' poštnino vred $2.20. 
"Mat i . " Soeijalen roman, spi-

j sal Maksim Gorkij. Ta času pri-
I mereu roman je vzet iz delavske-
ga življenja. Velja s poštnino j 
vred 80c. 

"Tr i je rodovi." Dogodki iz 
nekdanjih dni. Zelo zanimiva po-
vest ; spisal Engelbert Gangl. Ve-
lja s poštnino vred 30c. 

Dalje je dobiti tudi po ZDižani 
ceni pero, napoljeno s črnilom 
(Fountain Pen) . Vel ja samo 25c 
s poštnino vred. 

GLAS NARODA. 20. VEL. T R A V N A , 1013. 

I - . . . 
'•tožbo katero je spisal sam v ječi 
» in v kateri trdi. da so pazniki de-
i lali proti predpisom in da bi ga 
i ne smeli tepsti, suvati in končno 

• obleči v prisilni jopič. Kasaeij-
• sko sodišče je njegovo pritožbo 
•.- a vrnilo. 

•I Umor. S Črne poročajo: Rudar 
! Janez Podpečnik. katerega smo 
' imeli vsi delavci, stari in mladi. 
| zaradi njegove prijaznosti in ve-
! selost i prav radi, je postal dne 
; 20. aprila žrtev umora. Omenjeni 
dan je prišel v gostilno k Škru-
beju. kjer so bili tudi njegovi to-

i variši in štirje vozniki. Vozniki.) 
ki že od nekdaj niso posebni pri-
jatelji rudarjev, so začeli zbadati! 
rudarje. Nekaj rudarjev in voz-' 
niki so kmalu nato odšli iz go-
stilne. Podpečnik je ostal še v so-
bi. Naenkrat je pa zaslišal klice 

j na pomoč in odšel hitro ven. Ko 
i pa je prišel ven, ga je pa eden 
i voznikov tako zgrabil in zagnal 
na tla, da je obležal nezavesten. 
Na tleh ga je še davil, dokler ni 

i Podpečnik izdihnil. Baje ga je 
1 umoril najstarejši od voznikov. 
| 601eten mož. Orožniki so aretira-
; li že vse štiri. Žal nam je mlade- 1 

! ga, čvrstega fanta. Ravno je ho- ! 
j tel vstopiti v našo rudarsko or- i1 

ganizacijo, pa ga je smrt prehi-j ! 
j tela. Janeza Podpečnika so odpe- ^ 
ljali v mrtvašnico. Občinski paz-i 
nik je zaklenil duri mrtvašnice * 
tako tla nismo mogli rajnemu to- t 

varišu niti prižgati nekoliko sveč -
ob mrtvaškem odru. kakor bi bili r 

to radi storili. Pa še lepše je u- j 
krenil naš slavni občinski urad, ^ 
ko je kratkomalo odklonil proš- g 
njo pokojnikove tete, da bi nasta-
vili! pri mrliču paznika in ga sa-
ma plačala. Ko smo živi. nas de-
rejo kapitalisti, ko smo mrtvi, 
nam pa še tega ne privoščijo, da -
bi ležali na mrtvaškem odru tako 
kakor drugi ljudje. Naš občinski 
urad najbrže misli, da delavec ni 
človek, ampak črna živina tudi 
potem, ko umrje. , 

Ponarejen zlatnik za 50 dolar- \ . 
jev. Na kolodvoru v Beljaku je 
vzbudilo 19. aprila precej pozor- ^ 
nosti 200 ameriških izseljencev, 
ki so se vračali v domovino. Na 11 

brzojavni ukaz policije iz Ino- z 

mosta so namreč orožniki in po- v 

licija pozvali vse izseljence iz voz (1 

in jih natančno preiskali. Pre- j E 

iskali so vso prtljago. Na kolo-j 
dvoru v Inomostu, in sicer v re- ! s 

stavraeiji. je namreč eden izmed E 

teh izseljencev menjal ponarejen = 
zlatnik za 50 dolarjev (približno v 

250 ki •on). Preiskava je ostala | 
brezuspešna. 1 

12 sester umrlo za jetiko. V v 

Celovcu ie umrla dne 19. aprila * 
Leneka Žužek, bivša natakarica 
v mariborskem "Narodnem do- c 

mu '. Čudno je, da so vsi otroci ^ 
rodbine Žužek umrli za jetiko. 3 

Bilo je skupno 14 ot rok-deklet; " 
od teli jih je umrlo za jetiko 12. < 
Dve še živila. 1 

Nesrečna družina. V okolici J 
Ljibuče umrla pred par tedni 1 
posestniku Valentinu Čabučniku 9 
žena, ki mu je zapustila 7 nepre I 
skrbljenih otrok. Iz žalosti vsled I 
smrti žene se je mož dne 20. apr. 3 
v bližnjem gozdu z lovsko puško 1 
ustrelil. 1" bogi h in zapuščenih o \ 
troeieev so se usmilili sosedi, ki | 
so jih vzeli v oskrbo. Posestvo je g 
precej zadolženo in se bo moralo 3 
bržkotne prodati. * 

Tekma v hitri hoji. Dne 20. a- j 
prila so se nekateri Celovčani, 7!* « 
po številu, med njimi 65 vojakov, j 
skušali, kdo zna boljše hoditi. ! 
Točno ob rVi9 dopoldne so odko- ! 
rakali z Novega trga in jo maha-j 
li do Poreč; prehoditi so torej ' 
morali daljavo celih 28 km. Naj- \ 
boljši je bil Božidar Prosen, k i j e j 
prehodil 28 km v 2 urah in 31 j 
min.; dobil je prvo darilo, srebr- j 
no tabatijero. Drugo darilo (sre- i 
brno uro) je dobil korporal Ra- 1 
buse 17. pešpolka, pristen kraiij- i 
ski Janez, ki je došel samo za pol I 
minute pozneje kakor Prosen. 
Tretji je bil dijak Sommeregger. i 
četrti vojak huzarskega 19. lov- j 
skega pešpolka peti zopet ; 
" J a n e z " Mlakar. Na splošno so 
se izkazali vojaki bolje nego ci-
vilisti. Od civilistov jih je došlo 
v Celovec le Šest. drugi so med 
potom omagali in odstopili. V 
Krivi Vrbi se je eden raj^ vsedel, 
si dal prinesti vedrieo vode. da 
si je namakal noge. v roki pa je 
držal veliko posodo s pivom in 

i tako gledal na druge reveže, ki 
so se potili mimo. 

Kje je IVANKA ČBLHAR? Do-
L ina je iz Hrastja na Notranj-

skem. Pred dvema mesecema 
je pr&la v Zed in jene države In 
se naselila neleje v Pieleew*, 
W. Va. Za njo bi rad zvedel: 
J. Češrtik/ Box. 35, Somerset, 
Colo. (20-23—5) 

žabe. ki prosijo dežja. Takrat se 
stražniki ne ozirajo na svojo 
dolžnost. 

Pes nevaren človeškemu zdrav-
ju. Mnogo ljudi tako ljubi svoje-
ga psa, da se pusti od njega liza-
ti po rokah, obrazu, celo po li-
stih. Kako škodljivo lahko posta-
ne to človeškemu zdravju, naj 
služi to v dokaz. Pred kakimi 7. 
leti je prišel zelo premožen me-
sar. kateri je imel velike gobe v 
trebuhu, k imenitnemu profesor-
ju medicine. Prve besede profe-
sorja so bile: " a l i imate doma 
kakega psa *.", nakar mu odgovo-
ri slednji, da ima dva; profesor 
mu pa takoj odgovori, da je od 
psa nalezel te gobe. Pes vse ovo-

j ha in marsikaj požre, tudi kar je 
I škodljivo in če človek občuje z 
njim. večkrat zapazi, kako zopr-
no sapo da ima pes. Vsled diha-
nja pasje sape pridejo strupeni! 

, bacili v človeško telo skozi usta, ! 
I nakar mu pogosto začno gobe ra-j 
sti v trebuhu. Omenjeni mesar.! 

rodom Stajerc. se je moral pu-
stiti operirati ter prestati težke i 
bolečine. Al i je pozneje ozdra- ] 
vel, se ne poroča. 
: .''•: J®**-. - J 

PRIMORSKO. 
Radi žal jen j a veličanstva je v j 

Gorici obtožena 371etna Mari ja! 
Uia iz Clauriana v Italiji. 

Dirka za tatovom. 32krat kaz-
novan. Mihael Ootar ima gostil-1 
no v ulici S. Miehele št. 12 v Tr-
stu. Navadno je ostal ves dan v 
gostilni, dne 28. aprila po kosilu 
pa se je ga lotil zaspanec, zato je 
sklenil, da gre domov, da malo 
poleži. Šel je torej iz gostilne " S . 
Giusto" in se je podal na stano-
vanje št. 21, tudi v ulici S. Mi-
ehele. Ko je prišel v vežo svoje-
ga stanovanja, je pogledal malce 
debelo, ko je zagledal pred vrat-
mi svojega stanovanja človeka, 
ki je odpiral ravno vrata. V roki 
je imel neko v lomil no orodje, na 
vratih pa ni bilo več ključavnice. 
Krčmar Cotar, ki je močan mož 
in ni prav nič "čotast " . je pri-
stopil k neznanemu vlomilcu in j 
ga je z- vso silo pograbil za vrat j' 
in ga je potegnil s seboj na ulico, j 
da bi ga izročil kakemu stražar- | 
ju. Slučajno (navadno je ta slu-
čajno skoro vedno, kadar ima 
človek nujno potrebo) ni bilo v 
bližini nobenega stražarja in Čo-
tar ni vedel, kaj naj bi počel s 
člov ečetom, katerega je držal še I 
vedno trdno za vrat. Prav poseb-
no lepe ' - f i gure " mu ni delal, za-
kaj vlomilec je bil majhen in gr-
bast. Mimo je prišel neki vojak 
bošnjaškega polka in Čotar ga je 
poklical k sebi in mu je izročil 
grbca. Vojak pa, ki je Ilrvat. ni 
razumel, kaj mu pripoveduje 
krčmar v tržaškem italijanskem 
dialektu, zato je izpustil grbca, 
ki je hitro popihal čez ulice. Krč-
mar pa je hitel za njim in je kri-
čal. naj primejo tatu. Iz bližnje 
šole so ravno prihajali učenci iz. 
šole in cela tropa je udrla za vlo-
milcem. Učencem se je pridruži-
lo tudi nekoliko straž. Vse je dr-
velo. Grbee pa je imel izredno 
dobre noge. Vsem zasledovalcem 
je ubežal in izginil. Straže pa so 
preiskale ves oni kraj, kamor bi 
bil moral grbec izginiti in posre-
čilo se jim je, da so ga našli v 
bližnji gostilni, in sicer na stia-
nišču. kjer je ravno metal od se-
be na spodnji svet razna vlornil-
na orodja, ki jih je pri sebi imel. 
Pripeljan je bil na policijo. Ta 
človek je policiji že dobro po-
znan. Imenuje se Carletti, star 
30 1 et. Zanimivo je. da je bil ta I 
človek že 32krat kaznovan zaradi 
raznih tatvin. 

Padel je iz visocine 7 metrov. 
Angel Vizentin, star 52 let, sta-
nujoč v Trstu, doma iz Trviža, 
je padel pri Sv. Soboti z nekega 
odra, kjer je "bil na delu in je ob-
ležal nezavesten na tleh. Z avto-
mobilom so ga prepeljali v mest-
no bolnišnico. Pretresel si je mo-
žgane in dobil razne druge no-
tranje poškodbe. 

KOROŠKO. 
> Obsojen kaznjenec. Egidi j Čarf 
21 let star je bil dne 10. januar-

i ja obsojen pred celovškim dežel-
nim sodiščem na 10 mesecev tež-
ke ječe zaradi tatvine in javnega 
uasilstva. Kazen je moral Čarf 

; takoj nastopiti. Ko so ga hoteli 
I tretji dan prepeljati iz ene celige 
j v drugo, se je Carf uprl pazni-
k o m in ni hotel iti v drugo celi-
co. češ, da je v nji kaznjenec, s 
katerim se smrtno sovražita. V 
C arfovi celici je nastal pravi boj, 
ki se je končal s tem. da so Čar-
fa oblekli v prisilni jopič, dva 
paznika pa sta bila raujena. Čar-
fa so postavili zopet pred sodiš-
če in je bil obsojena na 18 mese-
cev ječe zaradi javnega nasil-
stva in besednega žaljenja pazni-
kov. Čarf je vložil ničnostno pri-

. L-

Jugaslovanska ^ ^ ^ Katol. iednota 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
URADNIKI : 

Predsednik I V A N GERM. 507 Cherry W a y or Box 57. Braddock, Pa 
Podpredsednik: I V A N PRIMOŽIČ, Eveleth, Minn. Box 641. 
Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely. Minn., Box 424. 
Pomožni tajnik: M I H A E L MRAV IXEC . Omaha, Neb., 1234 So. 16th 8t 
Blagajnik: I V A N GOt'ZE, Ely. Minn., Box 105. 

Zaupnik: ALOJS V IR A N T , Lorain, Ohio, 1700 E. 28th Bt. 

VRHOVNI ZDRAVNIK : 

Dr. M A R T I N J. IVEC, Joliet, III , 930 No. Chicago fit. j 1 
NADZORNIKI : j 

ALOIS KOSTELIC, ^ilido, Colo., Box 533. 
4 M I H A E L KLOBUCHAR, Calumet, Mich.. 115 — 7th St. 

P E T E R SI 'EHAR.* Kansas City. Karis., 422 No. 4th 3 t 

POROTNIKI: . . ' 

I V A N KERZISN1K, Uurdine, Pa., Box 133. 
F R A N K GOUZE. Chisholm, Minn., Box 71B. 
M A R T I N KOCHEVAR, Pueblo, Colo. 1219 Eller Ave. 

Vsi dopisi naj se pošiljajo na glavnega tajnika, vse denarne poSllJatve 
pa na glavnega blagajnika Jednote. 

Dru£tveno glaflllo: " G L A S N A R O D A " , 

NOVICE IZ STARE DOMOV I Nt. 

se je hitro razširil in se oprijel j 
tudi poslopij Znidarjevili sose-j 
dov, posestnikov Martina Ilerle-
ta in Ivana Burnika. Ogenj je u-j 
ničil vsa gospodarska poslopja j 

i in vse. kar je bilo v njih. Živino I 
j so rešili. Skupna škoda znaša 10 • 
tisoč kron. Splošno se je sodilo.! 
da je podtaknila ogenj zlobna 
roka. Na sumu hudodelstva zlo-

; čina je bil takoj že večkrat kaz- < 
| liovani dninar Pran Friškovec, 
katerega je orožuištvo tudi are- j 
tiralo in izročilo okrajnemu so- ! 
dišcu v Kamniku. 

V znamenju noža. 161etnega . 
i posest nikovega sina Frana Mar-
kuša iz Srednje vasi je te dni 
med prepirom neki fant sunil z 
nožem v desno stegno in ga tež- * 

| ko poškodoval. i i 
Nabcj ket igrača. Desetletni i 

kajžarjev sin Iran Jakič iz Stu-i' 
denca se je pred kratkim igral . 
/ vojaškim nabojem. Pri tem je i1 

naboj eksplodiral in poškodoval j1 

dečku dva prsta na levi roki. 

Š T A J E R S K O . 

Državna podpora za lansko j 
slabo letino pride do razdelitve. ; 

I Za Štajer je odločilo ministrstvo 
82.000 K. Od s vote odpade na 
politične okraje: Bruck 3500 K, j 
Murau 3500 K. Aussee 6600 K. • 
na Voitsberg in Liezen pa 30.000 j1 

K. Grobming dobi .'5500 K, tako j 
da odpade na okraje Brežice, j 
Konjice. Gomjigrad. Weiz in '1 

Slovenjigradec 34.!MX) K državne 
podpore. . 

V slovenskih rokah. Na Muti j1 

je prešla gostilna Auer z mesar i- j! 
jo vred v slovenske roke. Rene- j1 

gate to seveda silno jezi in boli i 
i in par dni sem so si že hudo v la- i 
seh. Auer je bil veren Nemec in i 
se povsod i poteza 1 za Nemce, za J' 
kar pa je žel le intrige, zapostav-
ljanje in celo omalovaževanje. 
Slovencem je sedaj tudi na Muti i 
dana prilika, se zbirati pod do-i 
uiai-im krovom. 

Razburjeni "Nemc i " . V Ormo-
žu so tamošnji " N e m c i " zelo 
razburjeni, ker sta dva Slovenca i 
na Markovo razobesila slovensko i 
trobojnieo. Občinski pjsač Grlica j 
— danes Gedlizcka — ju je zato 
imenoval "windische Bagage" in 

Autiosterreicherje". On seveda. 
S rojen na Vinskem vrhu, je paten-
tiran Nemec, ravnotako kot vsi 

J ostali njegovi konipanjoni, ki so 
rojeni Slovenci. Temu možičku bi 

1 se moralo dati nekoliko več za 
L , zobati in šnofati. 

Surovost mestnega stražnika. 
1 ; Pred dn'evi se je peljal na kolesu 

• vajenec slikarja g. Hrvata po a-
' j le j i v Seh miedererjevi cesti v 

Mariboru, kar stori tam malone 
' I vsak kolesar. D*»čko pa je imel 
' smolo, da je stal za nekim kosta-
' ! njem mestni redar, ki je stopil, 
' ko je dečka opazil, izza drevesa 
1 j in ga tako sunil, da je s kolesom i 
' 1 vred zletel po tleh. pri čemer jc 

dečko razbil vso slikarsko poso-
• do. Vrhu tega je bil te dni obso-
J jen na denarno globo 2 K. — Ta j 
• slučaj bilježimo iz sledečih vzro- j 
" | kov: Po Spodnji gosposki ulici i 
1 ie strogo prepovedano kolesariti. 
• ' I n vendar, ravno ob večernih u-
l|rah je tam vsepolno šetalcev in 

navadno je videti tudi stražnika, 
3 ki pa se zmeni le takrat za pred-
* pise, če ni na kolesu kak gospod. 
- Prepovedano je tudi obstajanje 

po trotoarjih. Seveda, če pride 
e kakšna jata naših napudranih, 
>• I starih, a vendar po pomladi di-
- šecih purgaric skupaj, smejo za-
l ; preti vso pešpot in regl*ti kot 

. * • • 
KRANJSKO. 

Zopet nekaj novega. Ljubljan-
ski "Dan" ' piše: Z dežele nam 
prihajajo poročila, da orožniki 
ljudem "Balkansko vo jno " kon- j 
tiscirajo. Ne vemo, kdo je to o-1 
rožnikom naročil — vprašali bi j 
le: ali gotovi gospodje poznajo! 
še kaj paragrafov ali ne ' Kar | 
ima kdo v roki, je njegova oseb-j 
na last in nihče mu nima pravice j 
jemati. Ako kdo kupi kako j 
stvar, ki je pozneje koufiscirana, 
mu iie sme nihče njegovega izvo-
da kontiscirati. Prepovedano je 

konfisciraue stvari naprej pro- j 
»lajati ali razširjati. Zato je na-1 
ravnost proti zakonu, ako se ho-
če ljudem jemati, kar so si pošte-
no kupili. Sam zase torej sme , 
imeti vsak "Balkansko vojno" J 
nekonfiseirano, prodajati pa se ! 
sme le na ta način, da se iztrgati 
str. 54. in 55. Cele knjige sploh 
ne sme nihče kontiscirati. 

Euje proti Slovencem. V No-
vem mestu, kakor je že bilo poro- j 
čaiio, je bil neki odlični Slove- | 
nee, cesarski svetnik, radi nekih i 
besed, katere je rabil v pogovoru 
v kavarni Josipa Schwaigerja, 
pozneje sodišču ovaden. Ta Jos. 
Sehwaiger je bil poprej v Zagor-
ju ob Savi in je povsod, kjer je 
le mogel, nastopal in ruval x>roti 
Slovencem. Leta 1909 je v družbi 
s Cobalom in nemčurji preprečil 
izvolitev skupnega slovenskega 
župana. Obnašal se je ob tej pri- i 
liki tako, da bi imel sigurno o-
praviti z državnim pravdnikoin. 
če bi se bil kdo za stvar pobrigal.' 
Ko je odšel Sehwaiger iz Zagor-
ja. si je vs«" oddahnilo. k« r s«> ni 
mogel privaditi misli, da je —-J 
\ pokojen. 

" Z a gospodo je vse dobro!" 
" D a n " je priobčil sledeči dopis: 
Vemo za slučaje, ki izgledajo ta-
kole: Obstoji velika mesna trgo-
vina. Prednn-t trgovine tvorijo 
bolne, že napol crknjene krave, 
ki jih trgovec pobije kar v hlevu 
posestnika, ker vsled bolezni in 
oslabelosti ne morejo nič več niti 
stati, niti ne hoditi. Pobije jih že 
v mraku in odpelje s plahto po-
krito meso v temi domov, ker bi 
ga podnevi lahko zasačila oblast. 
Posestniki molčijo o tem, ker so 
hvaležni, da dobijo za ponesreče-
no živino, ki bi jo sicer morali 
pokopati kot mrhovino, saj pari 
kron odškodnine, a molčati ne J 
moremo k temu škandalu mi, ki • 
kupujemo meso v dobri veri, da 
je isto od zdrave živine. Trgovec I 
prodaja seveda to meso za isto i 
ceno kot drugo od zdrave živine. I 
ali pa naredi klobase, ki jih raz-1 
peča kot *4 prašičeve" v Ljubi ja-J 
no, na Jesenice in druge promet- J 
ne kraje. Pisec teh vrstic je bil t 
pred nekaj časom sam navzoč, ko I 
je odpeljal tisti trgovec meso ! 
bolne krave, ki ni mogla imeti j 
teleta in je ležala že toliko časa, i 
da je na desni strani zadaj pri-
čela gniti in pošteno smrdeti. 
Malo preje, predno bi poginilo 
živinče naravne smrti, ga je ku-
pil trgovec za 40 K, pobil na me-
stu. odri in odpeljal, kar je bilo 
»f količkaj "už i tnega" . Ljudje, 
ki «o to gledali., so se Smejali in 
govoril i : " S a j za go* pod o je vse 
dobro ! " Posestniki, ki prodajajo 
takšne krave, zagreše s tem pre-
g r e i e k , k i bi j i m p r i š e l z#lo dra-
go. ker to je proti zakonu. 

Dne 22. aprila ponoči je 
izbruhnil v gospodarskem po-
slopju posestnika Josipa Žnidar-
ja • Velikem Mengfcu ogenj, kij 

Pozor slovenski farmeiji! E 
Vsled občne zahteve, smo tudi letos naročil i več je Žlevilo 

p r a v i h d o m a č i h JP ' C 

K R A N J S K I H K O S . j 
V zalogi jih imamo dolge po 65, 70 in 75 cm. Kose K 
so izdelane iz najboljšega jekla v znani tovarni na 
Štajerskem. Iste se pr i trdi jo na kosišče z rinkcami. 

1 C e n a . 1 k o s e j e $ 1 . 1 0 . ' m 

Kedor naroči ti kos, jih dobi po $1.00. 

V zalogi imamo tudi klepalno orodje iz finega jekla ; 
= = = = = ? cena garnituri je $1.00. = fe 

Pristne " B e r g a m o " brusilne kamne p o 3 0 c . kos. 
Pri naročitvi nam je naznaniti poleg poštne postaje • 

tudi b l i žno železniško. • 

Naročilu priložiti je "denar ali Postal Mone>\ Older. 

Slovenic Publishing Co. 
82 Cortlandt Street, ^ New York, N. Y. t 

S Amerike 

J MESTNI HRANILNICI LJUBLJANSKI 
I v Ljubljani v Prešernovi ulici št. 3,?Kranjsko. 
S Denarni promet koncem leta 1912 je znašalfnadj . . . . 6 6 O m i l i j o n o v k r o n . 
t Hranilnih vlog nad Rezervnega zaklada nad 
j 4 2 m i l i j o n o v k r o n . 1 1 , 3 0 0 . 0 0 0 k r o n . 

i Spre jema v loge vsak dan in jih obrestuje po 

- 4 V k > 
I brez odbitka. tN c v z d i g n j e n e obrest i pr ip isu je vsakega pol leta h kapita lu . Sp re j ema v iožne knj iž ice d iu -

gih denarn ih z a v o d o v kot go tov denar . 

Z a va rnost v l o ženega d e n a r j a j amči z raven rezervnega naklada Še mestna obč ina l j ub l j an -
! ska z vsem p remožen j em in vso d a v č n o m o č j o . I z g u b a v l o ženega d e n a r j a je nemogoča, 
< 1 ker ie po pmv i l i h te hrani ln ice , pot r jen ih po c. kr. deže ln i v ladi i z k l j u č e n a , v s a k a Š p e -

[ k u l a c i j a Z vloženim denarjem, 
i j Zato vlagajo v to hranilnico sodišča denar mladoletnih otrok in varovancev, župnišča 
; 1 cerkven, in občine občinski denar. Tudi iz Amerike se nalaga največ denarja v to hranilnico. 
. I NaŠ dopisnik v Zjed. drŽavah je že več let i F R A N K S A K S E R , 
I 8 2 C o r t l a n d t S U 6 1 0 4 St . C l a i r A v e . , N . 

h W W YORK. CLEVELAND, 0 . -

j W n * " 1 -i - i i i -1 -v,-, , - p. ̂ ^ —^j- T-p^-^-py. — r y r t r r f g r M — y - r -



GLAS NARODA, 20. VEL. TRAVNA, 1913. 

— Vstanite, gospod, saj ven dar sami veste, da to ni vaša 
hiša! 

Sedel je kakor okamenel in se ni mogel ganiti. 
— Vstanite, gospod, vstanite 1 
Odprl je oči in zagledal poleg sebe natakarja, ki ga je tresel 

za ramo. 
— Vstanite, gospod, v Gružu smo! 
Ko je pogledal skozi okno, se je začudil: tiho, mirno morje 

je obsvetljevalo jutranje sobice; nevihta je bila popolnoma poje-
njala. 

Takoj se je umil in spil kavo, hoteč čimprej priti na krov, 
ker je slutil, da je prispel v čisto nov del sveta, kakoršnega še ni 
videl nikdar. 

= C e n i k k n j i g , = 
katere se dob« v zalogi 

Slovenic Publishing Company 
8 2 Cortlandt St, New York, N. Y. 

Narodne pripoveati, I., II.. i l l . iu 4 
zvezek, vsaki po 2V 

9 Na divjem zapadu .51. 
_ Na boliSču . _ 

Na Indijskih otokih —.30 
0 Najdenček 20 
0 Na Jutrovem 
0 Na preriji 20 
0 Naseljenici gC 

Naselnikova hil ,20 
0 Na v Ihan ci 

Navodilo za spisovanje raznih pisem —.7£ 
Nedolžnost preganjana in poveliCana —.21 

4) Nezgoda na Palavanu —,2t 
Nikolaj Zrinskl .21 

1 Oče nai 3t 
Odkritje Amerike 40 

5 O JeUki 
S Pariški zlatar 
0 PaiaJeglavcl 
5 Pavli ha —.20 
10' Petrosini. znani N. Y. detektiv .26 
K)' I*od turškim larmoni .20 

] Podobe iz misijonskih dežel —.58 
_| Pot Hpokornika —.40 
,9 Potop $2.00 
;u Potovanje v Lillput .20 
10 Poblednji Mohi kanec —.20 
10 Požig-alec .20' 
0 : Pred nevihto .20 
10 PrihajaO _ .30 

( Pregovori, prilike, reki —.26 
i0 Pri Vrbčevem Grogi —.20 

I Princ Evgen Savojakl —.20 
10 Prst božji .20 

Punčika —.26 
;0 Rei>o6tev .20 
r0 Revolucija na Portugalskem —.28 
0 Ribičev sin —.16 
_ Rlnaldo Rinaldlnl —.30 
10 Robinzon —.40 
10 Rodbina Polaneških, resnična 
fOj povest $1.00 
— Roparsko živl jenje —.16 
L5, Rusko-japonska vojska 5 zves. —.75 
rOi Sita, mala Hlndostanka —.20 
10; Skozi Širno Indijo —.25 
BO i Slovenski šaljivec —.80 
tO S prestola na moriaee —.20 
•0 Stanley v Afr iki —.20 
10 Stezosledec .jo 
5 Sveta Notburga —.MV 
10 
;0 Sveta Genovefa —.20 
10 rire&olovec —.20 

Sanjska knjiga velika —.20 
Šaljivi Jaka —.20 

>0 Stoletna pratika —.60 
>0 Strah na Sokolskem gradu, 100 zv. 5.— 
>0 <opek lepih pravljic —.20 
,0 Strelec —.20 

Strahovalci dveh kron —.80 
ETegethof —.20 

I Turki pred Dunajem —.80 
Tlun Llng —.20 
Timotej in Pilemon _ —.20 
Tri povesti grofa Tolstoja —.40 

-JJ TrebuSnik na slov. Jugu —.35 
Tri je rodovi —.50 
fTpornlk^ .85 

J® Vohun —.80 
Vojna leta 2000 —.20 
Vojska na Turfikem —.35 

t® V snegu sama —.40' 
V delu reSitev —.20 
v gorskem zakotju — .201 
Vrtomirov prstan • 20 

® Voščilni listi —.20 
Veliki trgovec —.35 
V srca globini .30 

j® Žalost In veselje .45 
* Zadni grof celjski —.80 

Za kruhom —tC 
° Za tuje grehe —.60 

Zlate Jagode —.30 
Živl jenja trnjeva pot —.35 

™ Življenjepis Simona G r e g o r « « * —.60 
t 0 Z ognjem In mečem J.— 

Zmaj iz Bosne —.50 
Zeninova skrivnost —.20 
Krasni reman "Prokleta 
1. zv. Prokleta, 
2. zv. Volčj i ubjalec 

^ 3. zv. Na pokopališču v Fremtcourtu 
4. zv. Skrivnosti starega Mardochea 
6. in 6. zv. Ugrabljeni rrof ič 

r? 7- in 8. zv. V kamnolomu, 
j" Cena vseh 8 zvezkov 1.80 

1 SPILMANOVE POVKSTI: 
M t- *v. Ljubite svoje sovražnike .2» 
(0 2. zv. Maron krtčaneki deček —.2» 
tO 3- Marij ina otroka —.80 
w 4- zv. Praiki Judek —.28 
[5 5. zv. Ujetnik morskega roparja .28 

6- zv. Arumugan sin Indijanskega 
•5 kneza .28 
w 7. zv. Sultanovi sužnji —.30 
_ 8. zv. Tr i indijanske povesti —.30 
(0 9- z v Kralj ičin nečak —.JO 
[0 I®- zv. Zvesti sin .25 
0 11. rv. Rdeča, in bela vrtnic* —.30 
jO 12. zv. Korejska brata —.30 
^ 13. zv. Boj In zmaga —.10 
;, U. zv. Prisega huronskega glavarja -30' 
tO 15. zv. Angel j sužnjev — 

16. zv. Zlatokopl — .jo 
K 17. zv. Prvič med Indijanci —.jo 
»(, 18. zv. Preganjanje indijanskih mlsl-
jg JonarJev jo 

zv. Mlada mornarja —.30 
!0 
g TALIJA. 
In Doktor Hribar jo 
jO m e - . 2 0 

Idealna tafiča .30 
}0 f * kliči vraga —.30 
jO I Nemdki ne zna j « .20 
>0 P o t d o srca .20 

Prv i ples —.20 
0 Putifarka .jO 

Raztresen ca .20 
4 Revček Andrejček .40; 
O Rokovnjači, narodna igrm —.40 
0 Starinarica 20 

Tr i je tlčki —.3© 
0 V medenih dneb —.10 
0 Zupanova Micka —.20' 

J RAZGLEDNICE: 
s Newyorike. s cvetlicami, humorlstlč-
0 ne, božične, novoletne in veliko-
0 nočne po komad —.03 
0 ducat po .jo 
0 Narodna no«nJa in mesta L j ubija-
1 ne, ducat po —.U 
5 Z slikami mesta Nerc Torka po —.06 
j Razne svete podobe po .06 
j ducat je 
j Album mesta New York - krasnimi 
lj allkami mesta — , n 
• 

[ ZEMLJEVIDI: 
1 Avstro - Ogrske. m«H —.10 
• Avstro-Orgske. vezan —-80 
I Kranjske dežele, mah —.10 
A Združenih držav, mali —.10 
>. veliki —.26 
I Evrope, vezan —.60 
I Gorenjske z novo bohinjsko ln trži* 
I ško železnico —.26 
I Celega sveta —.26 
1 Balkanskih držav —.16 
) Zemljevidi: N « w Y f f f * Colorado, Illinois. 
) Kansas. Montana. O Wo, Pennsylvania la 
I West Virginia vsak 26 e komad. 

MOLIT VENIKI: 
DUŠNA PASA, vezana 9—-W 

z zlato obrezo 1.— 
POT K BOGU, elegantno v dagrin 

vezano 1.20 
RAJSKI GLASOVI —.40 
Sv. URA, elegantno vezano 1.20 

s zapono 1.30 
SKRBI ZA DUŠO, elegantno vezano 1.2 

s zapono 1.30 
VRTEC NEBEŠKI , v platno vezano —.4 
VODITELJ V SREČNO VEČNOST 

v platno vezano —40 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik slovenski —.26 
abecednik nemški —.26 
Ahnov nemško angleški tolmač —.50 
l o m a f l zdravnik, vezan —.75 
Domači živinozdravnlk —.50' 
Nemščina brez učitelja —.60 
Grundriss der slovenischen Sprache 

vezano 1.—I 
Angleščina brez učitelja —.40 
Mala pesmarica —.M 
Angl. slov. In slov. angl. slovar —.40 
Prva nemfika vadnlca —.40 
Katekizem veliki —.30 i 
Prva računica —.to 
Slovar slov. nemfiki (JaneŽič - Bar- , 

tel) nova izdaja 2.60 
Slovar nemško slovanski (Janežič- I 

Bartel) nova izdaja 2.50 
Zirovnlk, narodne pesmi, vezano, 

1. 2. 3. in 4: zvezek vsaki po —-50 
Dobra Kuharica 2.50 
Hitri računar —.40 
Mauk o pčelarstvu L — 
Xovi domovinski zakon —.30 
Odvetniška tarifa —-40 
Poljedelstvo —.50 
Pesmarica, na. grobnice 1.—' 
Katekizem mali —.15, 
Pouk zaročencem —.70: 
flc'-nl slovensko-nemški slovar —.40 • 
ScMmpffov nemško-slovenski slovar 1.20| 
Schimpffov slovensko-nemški slovar 1.20 
Slovennko-aiiR-ležka slovnica $1.00 
Spisovnik ljubavnih pisem —.40 
Spretna kuharica fl.25 
Trtr.a us in trtoreja —.40 
Kb>rka domačih zdravil —.50 
Zbirka ljubavnih pisem —.30 
Popolni nauk o čebelarstvu 1.— 
Slovenska pesmarica, I. in II. zve-

zek, vsaki po —.60 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 
Zgodbe sv. pisma —.50 

2ABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE. 

Ai. d rej l lo fer , —.20 
V\ strijska ekspedicija —.20 
A\ atrijski Junaki, broi. —.70 

vezano —.30 
Baron Laudon —.30 
tJaron Trenk —.20 
Bele noč i . . . . —.20 
Belgrajski biser —.16 
Beneška vedeževalka —.20 
Beračeve skrivnosti sto zvezkov 9.'— 
Berači ca —.20 
41 tka pri Visu —.30 
Bojtek —.10. 
Boj za pravico —.36 
Ltcžični da rovi —.16 
Rucek v strahu, burks —,25 
Burska vojska —.26 
Car in tesar —.30 
Cerkvica na skali —.iS 
Cesar Fran Josip —.20 
Ciganka —.20 
Cig-anova o sveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov 6.— 
Cvetlim. borograjska —.40 
Cvetko —.20 
"a«3 Je zlato . —.26 

Človek in pol — .80 
i Črni bratje —.20 

Dama s kameljaml 1.— 
Darinka mala Crnogorka —20 
Deteljica žvljenje treh kranj. bratov —.20 
Deset let v peklu —.JO 
Devica Orleanska —.90 
Don Kižot —.20 
Doma in ns tujem —.20 
Dobrota in hvaležnost —.60 
Dve povesti —.20 
Eno leto med Indijanci —.20 
Erazem Predjamskl —.20 
Evatahija, dobra hči —.20 
Fabiola —.36 
Pra Diavolo —.36 
George Stephenson, oče železnic —.26 
Grof Radecki - —.20 
Grofica beračica, sto zvezkov 4._ 
Oo-^dorvnik, 2 zvezka —.80 
Grizelda —10 
Grof Motite Crist« $3-60 
Hed\iga, bandit ova nevesta —.20 
midegarda —.20 
Hlapec Jernej —.61 
Hirlanda —.20 
Hubad. pripovedke, I. in II. zvezek 

po —.20 
Ilustrirani vodnik po Gorenjskem —2C 
Izdajavec —.36 
Islandski ribič 1,— 
Izlet v Carigrad —.20 
Izdajalca domovin« —.20 
Ivan Resnicoljub —.20 
rzanami. mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet —.20 
Jama nad Dobrufto —.20 
Jaromil —.20 
Tazhec pred sodni Jo ...60 
Jetnikov! otroci —.50 
Jurčevičevl zbrani spisi 
5. zv. V vojni krajini 81.00 
6. zv. Moč in pravica 31.00 
7. zv. Lepa Vida $1.00 
8. zv. Bela ruta bel denar $1.00 
9. zv. Med dvema stoloma $1.00 

10. zv. Rokovnjači, zgodovonski ro-
man $1.00 

11. av. Veronika Deseniftka $1.00 
Kaj se je Marku sanjalo —.20 
Katastrofa Tltanica —.40 
Kraljevič in berač. —.16 

vezano —26 
Kako postanemo start —.So 
Kak « se Je pijanec lzpreofcrall —.80 
Kraljica Draga —.20 
Križtof Kolumbo —.20 
Križom sveta —.36 
Krvna osveta —.16 
Knez črni Jurij —.20 
Krvava noč v Ljubl jani —.40 
La i l j l v i Kljukec —.20 
Leban. sto beril —.20 i 
Ljubezen in maščevanje, 102 zv«x. 5.— 
Makslmlljan —.60 
Mali vseznalec • —.20 
Marjetica —.50 
Mari ja hči polkov* —.28 
Materina žrtsv —..60 
Mati. socijalen roman 1.—t 
MIklova Zala —.48 
Mir božji —-70 
Mirko Poitenjakovlč —.20 • 
Mladi samotar —16 
Močni baron Barbar * —-28 
Mrtvi gostač —.18 
Musolino —.30 
Na rasKCnlh potih —-80 
Na valovita Južnega morja —.IS 

I :-: TUJEC.:-: | 
. • « 

* & 
Spisal D. S iMev ič . — Za " G l a s Naro- la " poslovenil i . T. @ 

<DaUe.) 

Z iu rakom se je zalesketalo pred njim morje, in glej, tudi v 
Priraorju je bil sneg. 

Toda na dolgem bolniškem hodniku je bilo tiho in gorko. 
Med razgovorom je večkrat pogledal na vrata, skozi katere 

je prišla Madina mati. 
Stara reviea se je tresla pred njim vsled razburjenja in pre-

čutih noči. 
— Obrnilo se ji je na boljše, toda obiskali jo nikakor ne mo-

rete. Takoj ko bode konee tega mraza, gremo v Dubrovnik — tam 
je tudi sedaj kakor spomladi — jo bom že počasi pripravila na 
Vas — samo sedaj ne — sedaj ne . . . 

Prosim Vas. povejte ji, čimprej . . . Recite ji . . da sem vedno 
mislil nanjo . . . nikdar . . . 

—Ne govorite tega sedaj . . . oh . . . ona j«- še celo slaba . . . Iu 
starka se je začela znova jokati. 

— Malo pri je mi je pisala Bea triea — je spregovorila zopet — 
• o Vaa mi je pisala. Ka j mislite sedaj * 

— V Dubrovnik sem namenjen, če že nikakor ne morem . . . 
— Da. idite . . . No. sedaj Vas moram zapustiti, ker sem se 

že preveč zadržala. Z Bogom! 
— Na svidenje — oprostite mi — je zajeeal Stanko, ji podal 

roko in se enkrat pogledal na vrata Madiue sobe. 
— Mati! — je zaklieala Mada. — kdo je bil pri tebi? 
— Nikdo, duša moja. zaspi . . . S sestro Rozalijo sem govo-

rila . . . 
— Potem sem p:i sanjala. . . Samo sanjala, sem, mati! — je 

rekla, se sklonila hoteč popravili lase na čelu; toda roka se ni do-
taknila glave, ampak padla nazaj na odejo. Mater je začela ža-
lostno opazovati, kot da bi čakala od nje ie kakega nadaljnjega 
odgovora. Oči je imela ravno tako čarobne kakor prej samo malo 
večje HO se zdele človeku z ozirom na njen bled obraz. Čudovite 
ustnice, katere je Stanko na Vilinem studencu tako občudoval so 
ne začele zopet rdečiti, toda izginil je oui blazen smehljaj, ki je 
vedno drht**l na njih. 

— Mofroet* si sanjala, toda . . . N f sanjaj — ji je hotela reči, 
a se je še pravočasno premislila. Začela j i je ponujati zdravila, 
samo, «la bi ji ne razodela svoje duševne boli. 

Mada je molčala in se zagledala v teman kol. Tez nekaj časa 
je zase petal a: 

— Meni se je zdelo, da je prišel Stanko in me h o t e l obiskati 
. . . in da ni nič res. kar je bilo . . . 

Malo je manjkalo, da ni starka na *las vzkliknila, ker dose-
dai še ni bila Mada spregovorila njegovega imena. Besedo, Stan-
ko je izrekla mirno toda žalostno. 

— Toraj. ni bil 011... Ali se je že oženil . . . 
Mati jo je objela rekoč: 
— Kako si čudna, duša. nocoj! Sanjala s i . . . Slišala sem. da 

je Stanko v Dubrovniku, a oženil s«' še n i . . . 
V sobi je nastala t^ma, po bledih Madinih licih so začele teči 

solze. Starka se je čudila, toda pomagati ni mogla — 
Stanku so rojile čudne misli po f?lavi V njegovi duši sta se 

borila ljubezen in upanje s strahom. Bil je do smrti potrt. 
Ko je stopil iz bolnice je zavil v dolgo ozko ulico, po kateri je 

tulila burja kakor trrom. Vsi ojrli. okna. vrata polna snojja. Ko je 
gledal zaprta okna si je zaželel miru in toplote. Hrepenel je po 
nečem velikem, neznanem. 

Nazadnje je prispel v pristanišče in zvedel, da odpluje vkrat-
kt m parnik proti Dubrovniku. 

— Tam je sedaj kakor spomlad, taiu je tudi del Madiue duše 
in sled njenih otroških korakov . . . I11 v kratkem bod»- tudi ona 
sama tam . . . 

Pripovedovanj«- bledih potnikov o slabem vremenu ga ni pla-
šilo, ker j«' njegova duša potrebovala nevihte/da se bi pomirila.. 

In res! Kakorhitro st- je dvignil parnik in se sopiliajoč zapo-
dil v valove, je začutil v sebi neko moč in željo po borbi iu samo-
zavest Ustnega junaštva. 

Stal je na krovu, morje mu je pljuskalo v obraz, valovi so se 
penili in se pretvarjali v neskončno majhne vodene kapljice. 

Lotila s«« ga je neka čudna utrujenost, odšel .je v spalnico 
prvega razreda in se vlegel na posteljo. 

Ležal je dolgo časa in nazadnje se mu je zazdelo, da se ne ua-
huja več na morju ampak v mirni hiši, okoli katere divja straho-
vit veter. 

Iz polmračne obednice se je videla prostorna kuhinja v ka-
teri je gorel velik og^nj ; pri ognju so pa stali kuharji in služab-
niki in pripravljali gosposko večerjo. V obeduici so bila visoka 
gotska okna. kamor ni mogel dospeti sneg. 

V kotu je žarela velika starinska peč in razširjala naokoli u-
godno toploto. Mize so bile pol ne jabolk, orehov in drugega sadja 
iz domačega vrta. 

Mada ga je zaljubljeno pogledovala, ne samo zaradi tega. 
k»r j» mlad in lep, ampak zato, ker jo je pripeljal v tako lep dom, 
ka ur ife s»v,»- ne mraz, ne volčje tuljenje, ki se ga sliši po goz-
dovih. 

Stanko se ni veliko menil zanjo, začel je spraševati hlapce, 
e« ima živina dovolj hrane, če so hlevi v redu in o drugih gospo-
da 1 škili rt čeh. 

Odgovarjali so mu točno. Vsi so bili že povečerjali, samo ona 
dva nista vedela če bi šla k ognjišču, in poslušala pesmi m pripo-
vedovanje sinov in hčera svojih kmetov. 

Na svoje kmete je pomislil Stanko s zadovoljstvom vedoč, da 
/* mirno spe v gorkih domovih tam pod griči sredi zasneženih sad-
nih vrtov, 

Mada se mu je ljubko smejala in mu stiskala roko, ker ni ve-
dela kako bi na drug način izrazila svoje veselje. 

Bil je šele drug Božič po poroki, ali v zebelki je že mirno di-
hal pod rdečo odejo mal otrociček. Natanko sta slišala, kako se 
je premikal v spanju. 

Sato je vstopil star kuhar z dvema kmečkima deklicama in 
postavil na mizo toplo večerjo. Žarko vino se je iskrilo v stekle-
nici. 

Naenkrat je začel kuhar pripovedovati pradedu in dedu, ki 
•ta S'zidala ta dvorec. Čudno se mu je zdelo, ker dosedaj še ni 
slišal niti besedice o tem. 

Ko je kuhar končal, je Mada oba hvaležno pogledala. 
Stanko io je n^zno vprašal: — " A l i ni lepše sredi naših po-

ljan, gozdov, v tem trdnem dvorcu, kot v vašem mestu AJi ni 
to lepše kot je vaše morje, kjer ni mraza . . . ampak ladja . . . ona 
ladja, o kateri mi je pripovedovala tvoja sestra . . . 

Komaj je to spregovoril, je prišel sam Bog ve odkod mrk 
star, zelo star človek, v prekrasni obliki s zlatimi gumbi. Pogle-
dal ga je ostro in spregovoril: 

— Zakaj govorite tako. mlad gospod! To je moj d o m . . . Va-
soga deda in pradeda ni bilo n iko l i . . . ampak moj ded in moj 
praded ata bila. Dom. ki nima naslednikov ostane pust, vanj se 
•račajo samo duše njegovih gospodarjev. . . 

Stanko »e je od sramu stresel. Mada ga je osoruo gledala in 
rekla: -i4Kaj. ali ni to tvoja hiša!" 

— Ne, gospa — »e je oglasil starec — to je moj dom. 
Mada se je začela odpravljati. Stopila je k zibelki hoteč vzeti 

Hamburg-American Line. 

Kdtna direktna proga med 

MEW Y0RK0M in HAMBURGOM, 
PHILADELPHI0 in HAMBURGOM, 

BOSTONOM in HAMBURGOM 
oskrbljena e parni ki na dva vijaka: 

fCaueris Aagaate Victoria, Amerika, Presides! 
Grast, Presides! Lincoln, Cleveland, Cincinnati, 
Pretoria, Patricia, Pennsylvania, Graf Valdersee, 

Prisz Oskar is Prinx Adalbert, 
katerim sledi v kratkem nov p&rnik na 

štiri vi jake in turbino 
I M P H R A T O R 

319 čevljev dolg, 50.000 ton, največji par-
nik na sveta, 

izvrstno poslovanje. — Nizke cene. — 
' Dobra postrežba. 
• Za vse podrobnosti obrnite Be na: 

[ iambarg-Americac Line, 
; 41-45 Broadway, New York City 
J ali lokalne agente. 
t 

J P o z o r , r o j a k i ! 
f j t ^ j S ^ M B B ^ L Wash tnjrt ona 

5 r £$||r za sToje zdrn-

V l/«l/l sSf ra jamči, da 
o ( V K Q T 1 j f e i s s , % S 3 M so z n r s vila 
5 n f n T y j&yjF prava in ko-
g I*o dolccem 

posrečilo 

0 - ^ M B K B B ^ S ^ ^ B ^ C ^ . ^ S ' prooi iznad a-
0 ' ' nju in za rast 
0 «a. kakorine Se 00 sedaj ns sveta ni bilo, od kate-
" -e mn*Hm ta lenarim soeti in dolsl Itije rvanit- [ 
6 o popolnoma Tarantelo tn ne bedo Izpadali. 1 

0 it ne osiveli. Ravno tako mnžkim v 6. tednlb ; 
0 "»sni brki Dopolooma zrastejo. Reomatizem v i 
(I kih nošah la križttah v 8 dneh popolnoma oc-
q iraviiB. korjs očeea bradavico, potne nos« in nr.a-
n ilne se oopolnoms odstranijo. Da je to funics 
, "»"-Mm • WOO. raite do eenik k*teraara potim 
5 aattajn. ^ _ 
5 J A K O B V A H C l č 
® -. U. Box 69 Cleveland. O. 

S H A R M O N I K E 
° 'Odui saRorSnekoll vrste Izdelujem u 
0 opravljam po najniijih cenah, a delo 
^ rpeino in zanesljivo. V popravo sane 
0 .Ijivo vsakdo poSlje, ker sem te nad lt 
* et *nkaj v tem poslu in sedaj v svojen 
q astnem domu. V popraven n a m e n 
o kranjske kakor vse druge harmonike k 
J » C u d s t o po delu kakortno kdo xahtevs 
o ">rc* n:< da l j nih vprašanj. 

* J O H N W E N Z E L , 
0 1 0 1 7 E- 6 2 n d S t r . . Q e v e U n r , O 
:0 —1 

J W VAŽNO ZA VSAKEGA 
0 SLOVENCA! 
o 
5 Vsak potnik, kteri potuje skozi 
£ New York bodisi v stari kraj ali 
o pa iz starega kraja naj obišče 
6 PRVI SLOVENSKO-HRVATSKI 

s H O T E L 
Si AUGUST BACH, 
15; 145 Washington St., New York, 
is j Corner Cedar St. 
?| Na razpolago so vedno čiste 
j® sobe in dobra domača hrana po 
15 nizkih cenah, 
t« 

"a 

:o Zemljevid balkanskih držav 
i je dobiti po 15c. komad. 
j S l o v e n l o P u b l i s h i n g C o m p a n y , 

«Ji 82 Cortlandt Street, New York 

» s ^ U t l a ^ fcAsSn.^ i ^ a s . ^ t A l i s. A. U i . a i . t A . t . i , lA . s , 

R E D S T A R L I N E . 
Plovitba med New Yorkom in Antwerpom. 

Redna tedenska zveza potom poštnih pamikov z 
brzoparniki na dva vijaka. 

L A P L A N D Jr " ^ K R O O N L A N D 
1 8 , 6 W t o n 12,186 t o n 

F I N L A N D V A D E R L A N D 
12 ,185 t o n ^ S ^ a e S ^ 12.018 t o n 

Z E L L A N D 12,185 t o n . 

Kratka in udobna pot za potnike v Avstrijo, na Ogrsko. Slo-
vensko. Hrvatsko, in Galicijo, kajti med Antwerpom in imeno-
vanimi deželami je dvojna direktna železniška zveza. 

Posebno se se skrbi za udobnost potnikov medkrovja. Tretj i 
razred obstoji od malih kabin za 2, 4, 6 in 8 potnikov. 

Za nadaljne informacije, cene in vožne listke obrniti ae je na: 

R E D S T A R / L U N E . 
NNEWBYORK't S S l i t t 
M St»le Strret. ?19 St. Charln Street. J1J C*#rr StrrtL 
BOSTON. MASS. NEW ORLEANS. LA. SAN FRA*C1SC0!CAL 
7MJ»d A»«.. N. W. csr. W»jhintion k L> SalU 121 Sa. 3rd Strsal. 

SEATTLE. WASH CHICAGO. ILL. MINNEAPOLIS MINN. 

rHnADELPHIVPA. ^ MONTIEJUL,' 

ROJAKI. NAROČAJTE SE .NA " G L A S N A R O D A " , NAJ-
VEČJT TNT NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

C 0 M P A G N I E G E N E R A L E 
TRANSATLANTI0UE. 

1 F r a n c o s k a p t i r o b r o d n a d r u ž b a . 
Direktna črta 

do HAVRE, PARIZA, ŠVICE, IN0M0STA in LJUBLJANE. 
H o i t n l E k « p r e « p a r n i K l « o i [ 

a P R O V E N C F " / L A S A V O I E " " L A L O R R A I N E " " F R A N C E ' * 
os T Mokri rnm dva vtjaka • « dva vtiakr mm, <«tirt vi j« V* 

_ _ _ _ _ 

• j" v f 

P o A t n l p a r n l l c l « 0 1 

"CHICAGO" ' LA TOURANE" "R0CHAM6EAU" " N I A G A R A " 

QIavna agencija: 19 STATE STREET. NEW YORK. 
comer Pearl St., CbCKCbroafb Bolldltf. 

| Parnlki odplnieio od sedaj naprej vedoo ob četrtkih n priitaiika Iter. 57 
North River io »b sobotib pr it pristanišča M North River, N. T. 

| *I.A PROVENCE 22. maja 1913. *LA PROVENCE 12. junija. 
* LA LORRAINE 29. maja 1913 LA LORRAINE 19. junija. 

I t FRANCE 5. junija 1913. t FRANCE 26. junija. 

POSEBNA PLOVITBA 
V H A V R E : 

•N IAGARA odpl. s pom. št. 57. dne 24. maja 1913. ob 3 popold. 
tROCHAMBEAU odpl. s pom. št. 57. dne 31. maja 1913. ob 3 pop. 
•N IAGARA odpl. s pom. št. 57. dm- 21. junija 1913. ob 3 popol. 
FLORIDE odpl. s pom. št. 84. dne 21. junija 1913. ob 3 popol. 

Paniki z ivetdo zazaamovaal lxna(e poj lT* vllaka. 

Paniki z križem imnjo p« itiri^viiak«. 

Opomba: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodi« r go-
tovini, poštni nakaznici, ali postnih znamkah. Poštnin* je pri neb 
cenah ie vračunana. 

- ' * • -' • N # . • - - - - , jg i . 

; A v s t r o • A i t t e r i k a a s k a c p h 
i p r e j e b r a t j e C o s u l i o h \ 

iaiorioravneiSa m oaicensiša parooroana črta n Siivence m Hr*gn. 
i 

$oyi parnik na dva vijak« jvi^at^ W A S H . , 

^ s g u l a r n a v o ž n j a m e d N e w Y O L k o m , T r s t o m i n f*MlAS: 

C « m *ažm\> i u t o r i ? ^ o r k « ** S t a v , 

V«i spodaj navedeni novi paro- TRSTA £34 00 
brodi na dva vijaka imajo L J U B L J A N E * ' . ' . ' . * * . * . * . * 3 5 . 1 8 

brezzicni brzojav: REKE ! 34.00 
ALICE, LAURA, ZAGREBA 35.08 
MARTHA WASHINGTON, KARLOVCA 35.25 

^OCEANIA^* Z a M a r t h a Washington in Kaiser Franz Josef I. stane $3.00 vec. 
KAISER FRANZ JOSEP L I L RAZRED do 

TRSTA ali REKE: Martha Washington in Kaiser Franz Josef I. 
3 $65.00, drugi$60 do $65. 

Phelps Bros. & Co , Gen.Agents, 2 WuhimtoD ^ n e w y o r k 


